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A nagyérdemű gazdaközönség szives tudomására hozzuk, hogy üzletünkbe 
újabban egy nagyobb összeget fektettünk be és raktárunkat megnagyobbítottuk, 
ennélfogva azon kellemes helyzetben vagyunk, hogy nagyrabecsült vevőinket 
gyorsan és pontosan a legjutányosabb árak mellett szolgáltatjuk ki.
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lemezek, Kovács-szén, Kox és Faszén, Fleischmann-féle szabadal
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Hiánytpótló munka.
A magyar könyvtermelés diadala!!

Páratlanul álló díszes kiállítású, képekkel gazdagon tarkított, érde
kesen megirt munka jelent meg a nagyközönség számára:

ti Világ történelme
===. SZERKESZTI ==

ENDREI ZALÁN

Budapest,

4 VII. Erzsébet körút 38.

Levágjuk az alábbi szelvényt, egy levelezőlapra ra
gasztjuk és a levelezőlapra a következő címet Írjuk:

Ezt a munkát kiváló művészi értékű, nagy mesterek 
festményei után készült szines mümellékletek díszítik. 
A munkában magában 1200 több szép értékes, érdekes 
kép ?an.

A szép, pazar pompájú műmellékleteken, a gyönyör
ködtető képekhez teljesen megfelelő érdekes előadásu 
a szöveg, amely oly könnyedén, oly szórakoztatóan adja 
elő a világ történelmét, hogy az olvasónak nemcsak gyö
nyörűsége telik benne, de szellemi pihenéséül is szolgál. A 
munka nem száraz tudományos könyv.

Mindenki, aki a történelem iránt érdeklődik, ennek a
munkának a megismerése után azt fogja mondani: Ez az, 
amit régen keresek, ez az amire szükségünk van.

Hogyan győződhetünk meg ennek igazságáról?
Kérjünk mutatványszámot, melyet a kiadóhiva

tal ingyen küld meg.

Mi a munka ára?
Füzetenként 40 fill. (20 kr.), előfizetési ára 74 éven

ként (13 füzetért) 5 kor. 20 fill. (2 frt 60).

Minő kedvezményben részesül, aki előfizet?
Ingyen kap a munka 3 kötetéhez páratlanul álló, 

díszes iparművészeti becsű bekötési táblát. A tábla értéke 

20 korona. Ezt csakis az előfizetők kapják. Amikor 
a munka készen lesz, ára tetemesen drágább lesz, mint 
most füzetenkint vásárolva, vagy előfizetés utján.

Hogy rendelhetjük meg legkényelmesebben a 
munkát?

A Világ Történelme
t. kiadóhivatalának

1464. I.
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A „Világ Történelme" Kiadóhivatalának | ||
Budapesten, VII., Erzsébet-Kőrut 38. & ®

Alulírott ezennel megrendelem A Világ Történelme cimü füze- ||g] 
tekben megjelenő, képes díszmunkát és kérem, hogy cimemre a he- 
tenként megjelenő füzeteket elküldjék, az V, évi előfizetést 5 K. 20 üli. »-• 141
(2 frt 60 kr.) utánvétellel az első füzet beküldésekor szedjék be; a

I Iísí;

további előfizetést negyedévenként pontosan előre fogom beküldeni. 
Jelen megrendelésemből kifolyó rendes előfizetésemért kedvez

ményül megkapom a munkához készült díszes bekötési táblákat és 
a füzetgyüjtő mappát teljesen ingyen.
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Apaállatszemle Gyaluban.
Erdély mezőgazdaságában az állatte

nyésztésnek kiváló, elsőrendű szerepe van. 
A növénytermesztés belterjesebbé való ala
kulásának nem egy szükséges föltétele hi
ányzik országrészünkben ; az állattenyész
tésnek, fejlett, jövedelmező állattenyésztés
nek előfeltételei nagyobb mértékben van
nak meg itt nálunk, mint az ország bármely 
részében. Nemcsak a legelőknek és rétek
nek bőségét és jóságát értem ezen előfel
tételek alatt, hanem a gazdanépességnek 
vonzódását, nagyobb hajlamosságát az ál
lattenyésztés űzéséhez. Az erdélyi állatte
nyésztés fölemelése, kifejlesztése, okosabbá 
és jövedelmezőbbé való átformálása a leg
főbb teendő kell hogy legyen mindazok 
előtt, akik Erdély mezőgazdaságát előbbre 
vinni hivatottak. Megtettünk-e mindent en- 
nek a célnak elérésére, megtettünk-e any- 
nyit, amennyi a célnak csak megközelítéséhez 
szükséges: nem kutatom. De hogy messze, 
igen messze vagyunk a céltól, hogy a cél 
megközelítéséhez rövidebb utat, vagy gyor
sabb tempót kell vennünk, arról meggyő
ződhettem a napokban.

Folyó hó 6-án Kolozsvármegye gya- 
lui járásában apaállatszemle volt, melyen a 
járási mezőgazdasági bizottság tagjai, az 
állattenyésztési felügyelő és csekélységem 
jelentek meg. A gyalui járás bizonyára nem 
a legrosszabb járása Kolozsvármegyének; 
kedvező helyzete, Kolozsvárhoz való közel
sége bizonyára igen alkalmassá teszi a jó 
állattenyésztésre. Maga Gyalu község mint
egy 20 kilométernyire, községei közül 
Szász-Fenes io, Szász-Lóna 15, Magyar- 
Feries megint vagy 20 kilométernyire van 
Kolozsvártól, melynek ötvenezernyi lakója 
az élelmi cikkeknek állandóan kitűnő fo
gyasztója. Ezek a közeli községek, de még 
a távolabb eső községek is csupán föld
rajzi helyzetüknél fogva is a lehető legked
vezőbb helyzetben vannak ahhoz, hogy a 
tej- és vajtermelés nagymértékű kiterjesz
tésével anyagi jólétüknek biztos alapjait 
vessék meg. Csak olyan állatokat kell tar
tani, melyek a tej termelésére a legalkal
masabbak, csak olyan takarmányozásban 
kell részesíteni azokat, amilyen takarmá
nyozást az ottani természeti viszonyok ön- I 

maguktól kínálnak, csak a tejkezelés elemi 
ismereteivel kell a gazdáknak birniok és 
csak a tejértékesités szervezéséhez kell 
hozzáfogniok és megszerezhetik maguknak 
a közeli nagyvárosból azokat a pénzforráso
kat, melyek anyagi és szellemi haladásukat 
nagy mértékben előmozdíthatják.

Folyó hó 6-án künn voltam a 
gyalui apaállatszemlén és a bizottsággal 
együtt meggyőződhettem arról, hogy az a 
kedvező konjunktúra, mely a fejlődésnek és 
gyarapodásnak elsőrendű föltétéle lehetne, 
de semmi hatással és haszonnal nincs a gyalui 
járás kisgazdáinak állattenyésztésére; meg
győződhettem arról, hogy valahol az isten 
háta mögött, várostól, vasúttól és jó úttól 
távol sem lehetne a szarvasmarhatenyésztés 
kezdetlegesebb, és minden tudástól és tá
mogatástól elzárva sem lehetne az rosszabb, 
mint amilyen a gyalui járásban. És meg
győződhettem arról, hogy a kistenyésztők- 
nél még csirájában sincs meg az a tudat, 
hogy csak jó tenyészállatok után várható jó 
állatanyag és megfelelő jövedelem, hogy 
nem képesek fölismerni a javításnak szük
ségességét és nem képesek kicsiny, szűk 
látókörükből csak annyira is kiemelkedni, 
hogy a pillanatnyi áldozatokat kívánó hatha
tós állami segitséget megragadhassák. Az el- 
csüggedés érzetének kellene elhatalmasod
nia az emberen, mikor a tudatlanságnak, a 
józan érzéknek és a saját érdek fölfogásá
nak ilyen teljes hiányát látja, ha nem lenne 
a legnagyobb szükség arra, hogy éppen 
ilyen körülmények között a mások javát 
célzó tevékenységet a legnagyobb buzgó- 
sággal és jóakarattal még fokozza min
denki, akinek működése csak parányi ha
tással is lehet a viszonyok javulására.

Láttam a gyalui járás községi bikáinak 
legnagyobb részét és láttam olyan szörnyű 
testállású, hitvány, torz bikákat, aminőket 
csak úgy másutt lehetne találni, ha minden 
rosszat, minden hibát, minden fogyatékos
ságot egymásra halmoznánk. Es ezek a bi
kák látják el állatokkal a falvakat és az 
ilyen bikáknak az ivadékai tartják fönn a 
tenyésztést azokban. Gyalu, Nagykapus, 
Pányik, B.-Dongó, Gy.-Vásárhely községek 
bikái egytől-egyik kiselejtezni és lebunkózni 
való silány, a tenyésztést elkorcsositó apa

Ajánljuk szavatolás mellett a francia „ÉCLAIR" permetezőnek minden tekintetben hű másolatát 
a „MEZŐGAZDÁK" permetezőt, melyet védjegyünk alatt ide haza gyártatunk. Ára 1 34 K. és 28 K.
Továbbá I. rézgáliCOt, SUÍllílllált kénport, dr. Aschcnbrand-féle llOl’dOÍ és rézkénport, fehér 
hosszúszálú rafnaháncsot, 4 szer sodrott juttafonalat, venyigemetsző ollókat, szőlő és faojtó 
késeket, gummiszallagot, furott és hasított parafadugót a legjutányosabb árakon. • • •

Kívánatra árjegyzéket ingyen és bérmentve küldünk. TM iooc>.

MAGYAR MEZŐGAZDÁK SZÖVETKEZETE
• • • BUDAPEST, V., Alkotniííny-wtca 31. sz. • • •
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állatok. Nem kevesebb, mint 22 községi 
bikának beszerzésére van szükség a legsze
rényebb számítással és a községek lakósa, 
irtóznak és vonakodnak még állami segít
séggel is beszerezni azokat a bikákat, me
lyek nélkül tenyésztésük és jövedelmük 
nem emelkedhetik, hanem csak még inkább 
lesülyedhet a mai alacsony színvonal alá.

Majdnem azt mondhatnók, hogy az 
okos állattenyésztés ezen teteme előtt kell 
most már igazán komolyan elgondolkoz
nunk, hogy miképpen lehetne és kellene 
ezeken a borzasztó viszonyokon javítanunk. 
A gyalui járás egy része sik vidéken van, 
másik része a gyalui havasok régiójába esik. 
A sik vidéken levő községek vannak legkö
zelebb Kolozsvárhoz, a havasi községek a 
távolabb esők. Ez a helyzet kell, hogy a 
tenyésztés emelését célzó tevékenységet 
irányítsa. Ez a helyzet pedig azt kívánja, 
hogy változás történjék a tenyésztés irá
nyában is. Nagy városokhoz közel levő 

' községekben és tehát a Kolozsvárhoz közel 
levő községekben is a legjobb tejelő 
szarvasmarhafajtákat kell meghonosítani és 
elterjeszteni: ezt kívánja meg a számitó üz
leti érzék és a tenyésztők érdeke. Havasi 
és hegyi községekben olyan fajtákat kell 
meghonosítani, melyek a havasi és hegyi 
viszonyok között sem korcsosulnak el és a 
tenyésztésnek hasznát biztosítják. A gyalui 
járás sik vidékén levő községekben tehát 
pár exellence tejelő szarvasmarha, például 
a Bern-Simmenthali lenne, a havasi köz
ségekben pedig a pinzgaui, vagy talán 
az innthali lenne alkalmas. És ha a 
vármegyei szabályrendelet szerint ma nem 
lehetne ezeket a fajtákat meghonosítani, 
akkor arra kell törekedni, hogy ez a sza
bályrendelet megváltoztattassák, mert ezt 
parancsolják a változott viszonyok, amelyek 
már ma is áttörik a szabályokat és a ren
deleteket.

Három tényezőnek kell teljes erővel 
hozzálátni ahhoz a nagy munkához, mely 
az állattenyésztés regenerálásához szüksé
ges. Ez a három tényező az állam, a köz
igazgatás és a társadalom.

Az államnak ezen célra szolgáló szerve 
az állattenyésztési felügyelőség, mely hi
vatva van arra, hogy az egyes községek te
nyésztési állatszükségletét megállapítsa, a 
helyes tenyésztési irányt propagálja és a 
szükséges és helyés tenyésztési irányt szol
gáló állatok beszerzését a községekben 
szorgalmazza és lehetővő tegye. Tudjuk, 
hogy az állattenyésztési feiügyelőség ezen 
föladatának a legjobb igyekezettel akar 
megfelelni; de azt kell kívánnunk, hogy az 
állattenyésztési felügyelőség útján az állam 
részéről nyújtott segítség és kedvezmény 
ne egy sablon szerint állapíttassák meg, 
hanem azokon a vidékeken, ahol ezt a se
gítséget korábban nem vették igénybe és 
ahol a nép viszonyai hathatós segítség nél
kül nem javulhatnak meg — és így van ez 

r a gyalui járás községeiben is — ott a te- 
I nyészállatok beszerzésénél a jelenleginél 

nagyobb kedvezmény legyen nyújtható még 
pedig nemcsak az apaállatok, hanem az 
anyaállatok beszerzésénél is.

Tudjuk azonban, hogy az állattenyész
tési felügyelőségnek nem állván rendelke
zésére olyan eszközök, melyekkel a közsé
geket a jó tenyészállatok beszerzésére rá- 
kényszerithetné, szüksége van a járási fő
szolgabíróknak azon hatalmára, melylyel 
azok községeiket első sorban a szükséges 
mennyiségű és minőségű tenyészapaállatok 
beszerzéséte rászoríthatják. Ezzel a hata
lommal okosan és erélyesen kell élniök a 
főszdlgabiráknak és ne riassza őket vissza 
a községeknek kicsinyes húzódozása a költ
ségektől, ne riassza vissza őket az sem, ha 
a szegény községek vonakodnak terhet 
magukra vállalniok, mert hiszen az a teher, 
amit egy-két tenyészapaállatnak beszerzése 
a községek lakóira a rovataiban hárít, bő
ségesen megtérül azon jó tenyészállat
nak első évi szaporulatánál.

De éppen Gyaluban láttam megint, 
hogy az állattenyésztési felügyelőség buz- 
gósága meg a közigazgatás érdeklődő jó
indulata mennyire megtörik a közömbös
ségnek és tudatlanságnak azon szikláján, 
mely eléjük mered a községekben akkor, 
mikor azoknak érdekében akarnak dol
gozni. Szakadatlan és fáradhatatlan mun
kássággal kell a gazdatársadalmi szerveze
teknek a nép tudatlanságának és közöm
bösségének elenyésztetésére törekedniök 
és mihelyst csak a legkisebb mértékben is 
fogékonyakká tették a kisgazdákat a hala
dásra, társul kell hívni a munkára a köz
igazgatást és segítségül kell hívni az álla
mot. Az E. G. E.-nek most megalakuló ko- 
lozsvármegyei szakosztálya előtt nagy, de 
hálás munka áll. Kolozsvármegyének igazi 
mezőgazdasági érdekeit föl kell fedeznie, a 
népet és szükségleteit meg kell ösmernie, 
célját és eszközeit a néppel meg kell ismer
tetnie, tömérdek sok elmulasztottat kell 
helyrehoznia. Nehéz, de hálás munka ez, 
melyben nem nélkülözheti sem a közigaz
gatás jóakaratú közreműködését, sem az 
állam tettleges segítségét.

A gyalui járás Kolozsvármegyének 
csak egyik és nem legrosszabb járása : nem 
kivétel, hanem typus nemcsak Kolozsvár- 
megyében, hanem Erdélyben is. Az a sok 
minden, ami Gyaluban hiányzik, nincs meg 
a legtöbb erdélyi járásban sem ; az a tö
mérdek sok, amit Gyaluban kell végezni, 
elvégzésre vár az erdélyi községek legna
gyobb részében is.

Éber Ernő.

Kereskedelmi és gyógynövények ter
mesztése és értékesítése.

2. Kerti csombor (Thunus Hortensis).
1903. évi termés értékesítésének siker

telensége a növény termelése iránt rossz han- 

| gulatot támasztott maga iránt. 1904. évi ter- 
I melés 30 négyszögölön történt. Leszedve nem 

volt s inkább a gyógynövény gyűjtemény 
kedvéért lett a sorban továbbra is megtartva. 
A lefolyt szárazabb esztendő azonban e nö
vény fejlődését rendkívül jól befolyásolta és 
csak előnyére vált az 1903. évben szedett 
termés értékesítése, mely e növény termelé
sét indokolja. Igénytelen növény, mely a szü- 
kebb 20—25 cm. ültetés zárlatai iránt a 
hozam mennyiség és minőség tekintetében 
egyaránt jól viselkedik.

Szárazabb fekvés iránt hálásabb s te
kintve, hogy munkálatai nagy aprólékosságot 
nem kívánnak: könnyen és olcsón keresztül 
vihetők. Holdankint hozam 250—300 kg., mely
ért 60 koronát nyerve hozama holdankint 
150—180 korona értéket jelent. Múlt 1903. 
évi termés folyó évben vevőre talált, mely 
alkalommal érte a fenti 60 korona árat adták. 
Tekintettel, hogy kis igényű termelése, ha a 
sorok tömöritése által a termés mennyiségi
leg emelhető: 60 koronás árak mellett is ér
demes. Hideg iránti érzékeny volta egyetlen 
akadály, melyért termelése kis bizonytalan
sággal jár.

(Kerti csomborral rokon mezei Thimus 
Sorpilium is szedhető, mivel hegyeinken vadon 
tenyészik — 100 kgr. 20 korona értékesíthető.)

3. Majoránna (Origonum Majoránna).
E növény folyó évi termelésében az a 

változás lett eszközölve, hogy a 25 cm. sor
távolság mellett növények 15 centiméter tá
volba lettek ültetve, a minek eredményeként 
52 négyszögölön termett 15 3 kg. a mi egy 
holdra átvive 470’8 kilogrammot jelent. Te
kintettel az 1903. év 147’2 kilogramm h.-kint 
elért átlag termésére: az idei eredmény az 
1903. évinek háromszorosát is fölülmúlja s ha 
hozzá számítjuk, hogy 1903. évi 100 korona 
ár mellett folyó évben 140 korona ár lett el
érve: a holdankénti bevétel az 1903. évi 147 
korona 20 fillér mellett 657 korona 56 fillért 
tesz ki. E növény a jól trágyázott lazább te- 
levényes homok talajunk iránt igen hálás, 
ezen szépen fejlődve jó árut ad s aratása, 
mely ügyelve inkább erős fametsző ollóval 
eszközölhető, sem ütközik akadályba.

Levelek szárítása a szárakkal történik, 
a melyről a megszáradt leveleket s fiatal haj
tásokat egy drót rostán való átdörzsölés által 
nyerjük meg; az igy nyert törmeléket a na
gyobb- áttört ágaktól megválasztva durvább 

‘ szitán ejtjük át, hogy az alacsony növésű 
majoránnára eső, vagy öntözés által felvert 
földből képződött por keresztül hulljon. A 
majoránna termelése — tekintettel, hogy e 
növény a mi talaj viszonyaink iránt nagyon 
hálás, hogy kis igényű s hogy igen keresett 
cikk: feltétlenül kifizeti magát.

A tapasztalat szerint agyök osztás ál
tal való szaporítás e növénynél felesleges s 
csak nagy szükségben és kisebb pótlásoknál 
eszközlendő. Téli fagyokat ki nem állja s igy 
a telep minden tavaszszal újra való ültetés 
által állítandó be. Kísérletnél nem a helybe 
való vetést, de a melegágyban való plánta 
nevelés utján való szaporítást ismerte birtok 
kezelő követendőnek, a melylyel 20 napi fej
lődés is megelőzhető.

A termés műtrágyával való fokozása 
még a jövő feladatai közé tartozik.

4. Római szókfu (Anthemis nobilis.)
52 négyszögöl lett termelve. Folyó évi 

száraz időjárás iránt türelemmel viselkedett. 
Már júniusban virágozni kezdett s ettől kezdve 
a virágzás folyton tartott. A virágja — mely 
a közönséges székfű virághoz hasonló, csak

Lcgnagyobb választék és legjutányosabb 
árban kapható.

Divatos férfi ingek, alsó-nadrágok, gallérok, 
kézelők és finom angol és francia zsebkendők.
Női len és chiffon ingek, bugyigók, szoknyák, 

háló ingek és kabátok.
Fin és leányka fehérnemű minden nagyságban 

és minőségben állandó raktár.

Sárga Kristóf

fehérnemű, vászon és szőnyeg nagy raktára

Kolozsvárit, Deák Ferencz-u. 3. ,

Mátráé, paplan, pokróc, valamint mindenféle 
ágyhuzat szakszerűen készítve, olcsó árban 

található.

Minden fajtájú és nagyságú szalon, ebédlő és 
futószőnyeg, gyapjú és csipke függönyök.

Amerika önműködő ablak-rolctták egyedüli 
---- főraktára. ...... •••
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hogy annál rendesen nagyobb, többször szi- 
romtalan — a folyó évben alig haladta meg 
a közönséges székfű nagyságát, de a nyert 
virág illő olaj tartalma feltűnő volt!

Terméshozama 52 négyszögölön 14’8 kg. 
volt s igy holdanként 455’3 kllogramot jelent, 
mely 120 korona ár mellett 546’36 koronát 
tesz ki. Különösen figyelmet szedése és szá
rítása okoz, mert nedvesen, harmatosán szedni 
nem szabad s egymásra halmozva tartani 
sem, mivel ha megfülled, fekete szint vállt.

Római székfü tekintettel, hogy a talaj 
iránt szeretettel viseltetik s gyökosztás által 
gyorsan szaporítható, s hogy egyszerű beállí
tással hosszú időre fennmarad és tekintettel 
termés hozamára, termelése kifizeti magát. 
Szedési munkák teljesítésére csak gyermek 
alkalmazandó.

5. Fodor mentha (Mentha crispa).
Egyike azon növényeknek, a melynek 

feltűnő hozama még a legalacsonyabb árak 
mellett is kompensálni tudja termelőjét. A f. 
évi első termés még bimbózás előtt, amely a 
szedés idejét jelezte volna, 75 cm. magassá
got ért el, szép nagy levelekkel, egészséges 
hónalj hajtásokkal jelent meg. Szedése junius 
végén történt. E szedés után azonban a 
rozsda meglepvén a telepet, a második sze
désből alig 25%, a harmadikból alig 10% 
volt megmenthető. A szedés sarlóval eszkö
zöltetett s árnyékba szállítva az internodiu- 
mok között való széttépdesés után került a 
száritó szérűkre. A szárítás gyors keresztül
vitele a növénynél igen fontos s hogy e szá
radás naptól elzárt helyiségben történjék még 
fontosabb, mivel tetszetős zöld színe veszé
lyeztetése nélkül a napot nem bírja ki. Ez 
megszívlelendő, mivel az árú zöld szin nél
kül a hanyag szárritást igazolja, amiről az 
illető olaj minőségre is következtetést von. a 
vevő.

Dacára a rozsda által okozott nagyobb 
kárt 107’5 négyszögöl területen ’I. oszt. 78,
II. osztból 23 kg. termett, igy holdanként első 
osztályból 1086 kg., II. osztályból 342 kg. 
termett, mely előbbi 70, utóbbi 50 koronán 
értékesíttetvén 760’20 illetve 171’20 koronát 
egész területen 931 korona 40 fillért adott, 
Mentha crispa ez évben feltűnik különösen 
nagy hozamával. Ha rozsda betegség elkerülte 
volna a telepet, nem is számítva fel a telje
sen hasznavehetetlenné vált nagy mennyisé
get csak a mely a II. osztályban volt érté
kesítve: 1428 kg. holdankénti eredményt tu
dott volna birtokkezelőség felmutatni, ami 
csak 70 koronájával is ezer korona értékű 
hozamot jelent. Ilyen viszonyok között e nö
vény termelése feltétlen előnyös.

6. Borsos mentha (Mentha Piperita).
Egyike lévén a legkeresettebb gyógynö

vényeknek: birtokkezelőség az 1903. évben 
beállított 50 négyszögölhöz még 51 négyszög
ölet szaporítván, termelést 101 négyszögölön 
eszközölte. Ezzel is mint az előbb említett 
Fodor menthával azonban birtokkezelőséget 
majdnem 50% veszteség érte, amennyiben a 
rozsda oly vehemensül lépett fel, hogy az el
len védekezni alig lehetett. így termésben 
fél veszteséget okozván, termés mennyiség 
az 101 négyszögölön 35’6 kg., 1600 négyszög
ölön 56’4 kg. volt. A terményben okozott 
veszteséget azonban az ár nagyban kompen
zálta. A mennyiben mig 1903. évi 1104 kg. 

holdankinti termés értéke 100 kgkint 60 kor. 
volt: jelenlegiért birtokkezelőség 100 kgkint 
150 koronát kapott, amely igy js kát. holdra 
átvive 836 K.-t jelent. Ez árkülönbözet nagy
sága a jobb minőségnek s különösen a vá
lasztékos igényeknek megfelelő szedés és 
conserválásnak tulajdonítható. Az idei terme
lések széliében szenvedtek a nagy szárazsá
gok miatt s az ár ez emelkedését a keresett
ség is fokozta. Termelése körül különösen 
nagy figyelem volna fordítandó a kúszó in
dák eltávolítására az anyatőtől, mivel az in
dák felületes gyökérzetük miatt gyengébb mi
nőségű árut teremnek s azt is az egyedüli jó 
árut termelő anyatő rovására. E sarjazás azon
ban annyira nő és olyan gyorsan kúszik 
össze, hogy csak egy közepes telepnél is alig 
érhető el. Ezért — tekintettel az ellőállitandó 
áru minőségére — nem tartja birtokkezelőség 
nagy kiadásnak, ha a mentha piperita éven
ként változtatná helyzetét, mert az ilyen be
állítás a termésben bő kárpótlást nyújt a 
beállítási többlet kiadásokért, a mint már 
1903-ban is láttuk, a mikor az évben beállí
tott borsos mentha telep 50 négyszögölén 
34’5 kg., tehát kát. holdján 1104 kg. szép áru 
termett.

Mit is adna egy ilyen termés a fenti 
150 kor. áron ? Elég sokat. Még akkor is, ha 
a fenti termés eredményéből 25% súlyt le
vonnunk az áru minőségének a kiegyenlíté
sére, amely által a 150 kor. árhoz méltó áru 
állana rendelkezésre.

Fentebbiekből kifolyólag a Mentha Pype- 
rita egyike legjobb gyógynövényeinknek. Ta
laj és éghajlata viszonyaink között minősége 
is jól fejlődik s nincs oka félni kísérletet 
megfigyelőnek, hogy e jól fejlődött növény, ha 
szárítása az újonnan berendezett Lynhard 
rendszerű fűtött komló szárító szérűire biza- 
tik, ne a legjobb minőséget nyújtaná a ter
melőjének. Termesztése legfőbb előnyei miatt 
bátran felkarolható.

7. Dalmát rovarpor (Pyretrum ciner 
ariefolium).

Termelési kísérlete 26 négyszögölön folyt 
1903. évi beállítású telep egy része kísérlet
képpen a téli nagy hideg ellen polyva taka
róval beburkoltatván; tavaszszal sajnosán kel
lett tapasztalni, miszerint a takaró alatt lévő 
növények mind kipusztultak, mig a szabadon 
maradtak jól átteleltek. Ebből kifolyólag bir
tokkezelő e takarót feleslegesnek tartja. Hibás 
azon állítás is, hogy e növényt előnyösen le
hetne gyökosztás által szaporítani, sőt ellen
kezőleg! A Pyretrum gyökerét visszahatás 
nélkül osztani lehetetlenség, mivel csak egy 
főgyökere van, s azon több hajtás. Most ha e 
hajtás bármelyikét letépjük: az a főgyökeret 
egész hosszában végig hasítja, miért bizony 
sem a leszakított, sem az anyatő hálás nem 
fog lenni. Elég szerencsés a magról való sza
porítás s ebben éppen jó, ha a magról kelt 
plánták gyengébbjeit a második évben ültet
jük eredeti helyükre.

E szaporítás rossz következményekkel 
nem fog járni. A Pyretrum a virágja által 
használ termelőjének. Virágja, mely fészkes, 
igen hasonló a kisebb margarétához s bár 
elég tetszetős, mégis feltűnő az a tartózkodás 
a lepkék, méhek és egyéb rovarok részéről, 
melylyel e kitárt kelyhek felkutatását mellő
zik. Valóban érzik a veszedelmet. Különben a 
friss virágban különösebben kifejezett illat 

nincs. A valódi Zacherlin por undorító illata 
és csak a jó beszáradás és őrlés után eszkö
zölhető.

Virágzás junius 15-től julius 10-ig terjed 
kísérleti területen, 26 négyszöoölön 3 3 klgr. 
heszáritott virág termett, amely 1600 négy
szögölön 203 kilót jelent s a melyért 100 kg.- 
kint 150 K.-t fizettek. így az idei holdankinti 
termés pénzértékben 304 K.-t jelent. Tekintet
tel azonban az eszközök primitív voltára, a 
melylyel intensiv szárítás után e virágokat 
összeőrölni lehet, nem érdektelen figyelni azo
kat a viszonyokat, melyek között e növény 
pora Kereskedelmünkbe forog. 1 üveg Zacher
lin, melynek ára 1 k., bruttó súlya 14 deka. 
Ebből vignetta, pecsét, dugasz 0’50 deka, üveg 
6’50 deka. Zacherlin-tartalom tehát 700 dgr. 
Egy dgr. pyrétrum-por ára 14’28 fill., 1 q. 1428 
kor. s már az idei termés értéke is kellő el
készítés, üvegezés, dugaszolás és vignettázás 
után bruttó 2898 kor. 84 fillért jelentene. És 
mennyivel emelkednek e számok, ha e termés 
nem a minimum maradna?! Hazánknak van
nak e. termelésre szerencsésebb területei is, 
mint a helybeli, ahol rendes termési viszonyok 
állhatnak be s az esetben a fenti adatok 
többszöröse is nyerhető.

Tekintettel növény keresett voltára nagy
ban ki van téve az idegen anyagok keverésé
nek. Ez a gyanú birtokkezelőben, különösen 
az egész tisztán előállított, helyben termelt 
és a vásárolt rovarpor között eszközölt kísér
letnél erősödött meg. Ugyanis (a helyben ter
mett megfelelő ejjárással porrá törve) egy 
égtáj felé néző külön két ablakra szórva, kü
lön ablakra'a helyben termeltet s külön ab
lakra a vásároltat: a házi frissen készített 
feltétlen pusztító ereje feltűnően jelentkezett, 
mig a másnál a hatás -ilyen feltűnő módon 
nem érvényesült.

A mi viszonyaink eddig még nem bizo
nyították be a növény hivatottságát e tala
jon; ezért azonban ezzel foglalkozni azért is 
szükséges, mivel termelése nem komplikált s 
még a leggyengébb termelési eredmények 
mellett is kifizetődik, mert ha e terményt két 
malomkő között megmorzsoljuk, megőröljük 
és egy arra való finomabb szitálás után üve
gezzük, egyrészt hiányt pótlunk a jó áruval, 
másrészt e munkálatok körül foglalkozást 
nyújthatunk a leggyöngébb munkás kéznek.

8. Festő mályva (Altea rosea).
Folyó évben 173 négyszögölön a kért 

loghomokosabb részen volt termelve. Az óv. 
száraz voltát nagyban érezte, a mit különö
sen a virágzat gyér ős fejletlen volta bizo
nyított. Mindazonáltal fenti területen 48’0 kg. 
szárított virág lett termelve, amely holdankint 
443’2 kilót tett ki, értékben 100 koronájával 
számítva 443 kor. 20 fillért jelent.

A múlt 1903. év hozama ettől lényege
sen elüt a mikor kh-kint a produkció 718 
kg. volt. Ez idei nagy esést feltétlenül a szá
razságnak tudjuk be.. Nagy előnyt jelent e 
növényben, hogy a laza homokos talajt, ha 
kellő nedvességgel rendelkezik, igen szereti. 
Eltekintve az idei’ befolyásoktól: e növény 
termelése megfelelő jövedelemmel jár és ter
mése továbbra is fenntartandó.

(Vége következik.)

Kolozsvári Takarékpénztár és Hitelbank R. t.
Teljesen befizetett alaptőkéje 1.200.000 korona. <$?)!<$> Kolozsvárt, Mátyás-királj-tér, 7. sz. saját házában. &)

Betéteket előnyös feltételek mellett fogad el könyvecskékre, vagy folyószámlára 
és azokat felmondás nélkül fizeti vissza.

Váltókat olcsón számitól le.
Előleget ad értékpapírokra és kézi zálogra.

Jelzálogos kölosönöket nyújt földbirtokokra és kolozsvári házakra. Törlesztés 
kölcsönöket közvetít a Hazai Takarékpénztár részére.

Árúraktárai (a pályaudvar mellett) olcsón kezelik a betárolt árukat és azokra 
előleget adnak. Ugyanott kölcsönzsákok is kaphatók.

XTEryaznott a
The Gresham Életbiztosító Társaság Vezérügynöksége. (1007.)
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Az én szölömivelésem.
Irta: id. Sípos Gábor.

IH.
Van végűi az ilyen hónaljazásnak még 

az a nagy hátránya is, hogy ha hajtásunk a 
honaljazásig elég hosszúra nőtt, úgy, hogy 
azt megcsonkázzuk, akkor azok a rügyek, me
lyek azért ápoltatnak, hogy a jövő évben ter
mést hozzanak, még a folyó évben kihajta
nak, a termést is meghozzák, de természete
sen legfennebb elvirágzásig vihetik, a jövő 
évben pedig termést nem kapunk.

Ha tehát szőlőnk ugyanazon évben 2-dik 
termést hoz, ez nem azt bizonyítja, hogy az 
időjárás nagyon kedvező, termékenyítő volt, 
hanem azt, hogy szőlőnket a lehető legrosz- 
szabbul kezeltük.

Ha a hónaljakat nem egészen távolitjuk 
el, hanem azokon az alsó Ízületet, egy levál
ás a tövén levő szemmel együtt meghagyjuk: 
csonkázás után csakis ezek hajtanak ki.

Igaz, hogy ezeket a hónaljakat az őszi 
metszéskor le kelletvén vagdalni: igy szólva 
kettős munkát kell végeznünk, de ez a 2-dik 
honaljazás jó ollóval ősszel gyorsan megy s a 
munkatöbbletért a bőtermésben dús kárpót
lást nyerünk.

Visszatérve a júniusi hónaljazásra, ha 
ezen időig a csapról nevelt kőt hajtásom az 
172 méter hosszúságot nem érte el: a cson
kázást később végzem, vagy ha csonkázatla- 
nul marad: az sem baj.

Ezután a telep őszig rendes kezelésben 
részesül, miként az előző évben.

Szüret ős a lombozat leszáradása után 
következik a nyitás, metszés és elfedés épp 
úgy, mint az előző évben.

Az olyan tőt, amelyik a meghagyott kőt 
hajtást oly vastagra’ nem fejlesztette, hogy 
attól termést lehessen várni : két szemre met
szem, miként tettem az első évben.

Az olyanokat, melyek a folyó évben 
térmérőre fordultak: úgy metszem, miként 
tettem az ilyenekkel a 2-ik évben.

Az olyanokat pedig, melyek a folyó év
ben termést hoztak s e mellett a csapon meg
hagyott kőt hajtást is kellő vastagságban nö
velték: az alsó hajtást 4 szemre, a felső haj
tást pedig oly hosszúra metszem, hogy a föld 
színétől 40—50 cm. magasan pallóra hajtva: 
végénél fogva a felső szomszéd törzskaróhoz 
legyen köthető.

A tő kikötött részét tőből eltávolítóm, 
vagyis közvetlenül a meghagyott hosszabb 
hajtás (magfa) felett metszem le. A magfa 
csapot raffiával a hosszabb hajtáshoz (magfá
hoz) kötöm, 10-12 napig úgy hagyom s az
tán téli tiszta földdel elfedem.

A magfacsapot (3-4 szemre metszett 
rövidebb hajtást) azért kell a hosszabb haj
táshoz (rigópallóra vagy karikára kötendő 
magfához) kötni, mert különben a földtakaró 
alól kipattan s aztán télen át megfagy.

Ezután csak ennek a tőnek további ke
zelését irom le, mert a gyengébb tőke erősö
désük szerint, sorban mind olyan elbánás alá 
kerülnek.

Tavaszszal (a 4-ik évben) kifedés után 
a magfacsapot a törzskaróhoz, a hosszabb 
vesszőt (magfát) a földszinétól 40—50 cméter 
magasan szintén a törzskaróhoz kötöm, azután 
hegy vagy sor irányában, a földszmővel pár- 
húzamosan pallóra hajtom, közepénél fogva a 

vendég s végénél fogva a felső szomszéd 
törzskaróhoz kötöm. Karikás mivelésnél ezt a 
magfát karikára kell kötni.

Az első levelezéskor a csapon most há
rom hajtást hagyok meg, egyebekben pedig 
őszig a telepet úgy kezelem, miként az előző 
évben.

Ha a magfacsapon meghagyott mind
három hajtás kellően fejlődött: őszi metszés
kor az alsó hajtást 4—5 szemre (csapra), a 
közbelsőt oly hosszúra hagyom, hogy 40—50 
cm. magas pallóra kötve a felső szomszéd 
törzskaróig, a felső hajtást pedig akkorára, 
hogy az előbbi hajtás felett 10—12 cm. ma
gasan szintén pallóra kötve, a vendég (köz
belső rövidebb) karóig érjen.

Karikás mivelésnél a hosszabb vesszőből 
egész, a rövidebből félkarikát kötnék.

Ha az 5-ik év őszén a termés mellett 
a csapon nevelt mindhárom hajtásom elég 
erősen fejlődött, őszszel az alsó hajtást 4—5 
szemre (csapra) metszem, a másik két haj
tást pedig oly hosszúra hagyom, hogy a felső 
szomszéd törzskaróhoz legyenek tavaszszal 
köthetők.

Karikás mivelésnél a két hajtásból két 
egész karikát kötnék.

Ekkor elérkezett a szőlőtő teljes termése.
A mely tő a termés mellett, a magfa

csapon meghagyott hajtásokat eléggé ki nem 
fejleszti, annál őszi metszéskor a magfákat 
hosszabbra nem hagyom, mint az előző évben.

Megesik néha, hogy a magfacsapon nem 
nyerek 3 szép hajtást, midőn magfa válasz
táskor úgy segítek a bajon, hogy a hiányzó 
hajtást a pallóra kötött magfán hagyom meg, 
természetesen, minél közelebb a földhöz.

Két termő fánál soha sem hagyok töb
bet, mert ez a két fa elég szép termést hoz 
és — e mellett — a csapon meghagyott há
rom hajtást, melyből a jövő év csapja és két 
termő fája telik ki, kellően kifejleszti, mig ha 
több termő fát hagyunk: a tő magfát nevelni 
nem tud s a nagyobb termést annyira meg
sínyli, hogy néha csak 3—4 év múlva fordul 
újból termőre. .

Ha valamelyik tő kipusztul, 3—5 éven 
belől lehet helyére nagyobb gödör ásása nél
kül újat ültetni, de 5 év múlva már legalább 
80 cm. mély és ugyanolyanolyan széles göd
röt kell részére ásni, mivel 5 év alatt a föld 
a fölforgatással előidézett lazaságát elveszti, 
tömör földben pedig a szőlő lassan gyara
podik.

A döntés-, bújtatásnak barátja nem vagyok.
A felső gyökerek rendszeres lemetszése 

mellett a szőlő egyenletes erőben maradván: 
egyenletes termést hoz, mert éltető gyökerei 
mélyen lévén, sem kapa, sem fagy által sérü
lés nem éri.

A termő vesszőket is azért hagyom csak 
évről évre hosszabbra, mert ha a fiatal tőt, 
kellő megerősödése előtt, terméssel túlterhel
jük : több évre visszaesik.

Helyes kezelés mellett a szőlő minden 
évben bő termést ad, ha csak valami vesze
delem nem éri.

Hogy a hajtás minő vastagságban őri el 
a termőképességet, általánosságban meghatál 
rozni nem lehet, mert ez különböző fajoknák 
különböző vastagság mellett áll be. a szerint 
a mint a faj erősebb vagy gyengébb fanevelő. 
Erre csupán a gyakorlat taníthat meg.

A tavaszi kifedőst mindég csak délig 
végzem, hogy az éj beállta előtt a rügyekből 
a földből felvett viz kiszikkadjon, mert a dél
után vagy épen estefelé kiszedett hajtások 
molyhos rügyeiből a viz, az éj beállta előtt, 
el nem párologhatván, éjjeli fagy esetén, a 
rügyben rekedett vízből apró jégszilánkok 
képződnek, melyek a rügy belsejét összeron
csolják, minek következménye, hogy a rügy 
nem hajt ki.

A nép aztán panaszol, hogy szőlője va
lamitől megvakult.

Ez nagyjában az én szölömivelésem. 
Csak nagyjában, mert az okszerű szőlőmive- 
lősnek, a leirottakon kivül annyi aprólékos 
csinyja-binyja van még, hogy köteteket le
hetne irni, de ehez sem időm, sem erőm 
nincs.

(Vége.)

Spárgatermelés.
Igaz, hogy a spárgatermelés, ha megfe

lelő piacunk van számára, eléggé jövedelmező 
és hálás dolog, de mindennek dacára kevés 
gazda foglalkozik vele, mivel igen körülményes 
és sok gondot igényel.

Aki azonban ennek dacára termeli, annak 
kiválóan ajánlhatom, hogy ne a termelés meg
szokott módját kövesse, hanem költéssé a 
spárgát magról, mert igy egyrészt sokkal ke
vesebb munka jár vele, de másrészt sokkal 
bővebb termést is kap belőle.

Való ugyan, hogy igy a termelés -négy 
éves turnusban jár, de az a jövedelmezőségét 
nem befolyásolja, mert ha azon földdarabot, 
amelyen a gazda termel, nem három éves 
turnusra osztja, hanem négy évesre: akkor 
ezen a negyedrészen legalább annyi, de rend
szerint több ős hatalmasabb spárgája terem, 
mint addig a harmadrészen termett, azonkívül 
pedig az első évben a sorok közét bátran fel
használhatja egyéb kerti vetemőny részére.

A spárgának magról való termelésénél 
ősszel munkáljuk meg a földet megfelelő trá
gyázás, szántás ős boronálás által úgy, hogy 
az lehetőleg porhanyó legyen.

A sorokat egymástól 90 cm. távolságban 
húzzuk, 6—8 cm. mélységű barázdák alakjá
ban, a melybe a magot elvetjük és pedig 
nagyban 9 kilogrammot számítva egy hek
tárra.

Az elvetett magot, mielőtt letakarnánk, 
le kell taposni s csak azután húzzuk be a 
sorokat fordított gereblyóvei, ami ha megtör
tént, behengereljük az egész táblát és úgy 
hagyjuk tavaszig.

Ha a tavasz elég száraz, akkor már ko
rán kikel a mag ős mutatkoznak a sorok, a 
melyek között késedelem nélkül, akár ekével, 
akár kapával, meghúzzuk a mélyebb baráz
dát, talaj lazítás céljából, a melyet a fiatal 
spárgák között kézzel kell eszközölnünk.

Ha a sorok között egyéb konyhavete- 
mőnyt óhajtunk az első évben melléktermé
nyül, akkor azoknak vetését is ilyenkor kell 
végbe vinnünk. Ékben az esetben azonban 
nem ekével húzunk barázdát, hanem kapával 
lazítjuk fel a földet.

Mellőkveteményül jó a saláta, hagyma, 
kel, de különösen a hagyma, mert vizet nem 
kíván.

A fiatal spárganövény, a kikelés után 
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két-három hónap múlva még csak 25 - 30 cm. 
magas s ezért okvetlenül gyomlálnunk kell, 
minden három-négy hétben, nehogy a gaz el
nyomja.

Ugyancsak egy ilyen gyomlálás alkalmá
val, ha a spárga már elérte a 30 cm. magas
ságot, kell azt ritkítanunk oly formán, hogy 
az egyes növények, illetve fészkek, mintegy 
20 cm. távolságra essenek egymástól.

Ily kezelés mellett a növény őszre már 
igen megerősödik, amikor is gondosan végig 
nézzük a sorokat s a hol tönkrement szárra 
találunk, azt tőben levágjuk és az összes so
rokat télre, 6—8 cm. magasságban durva ga- 
néval letakarjuk, nehogy a spárga kifagyjon.

Tavasszal a feltakarás után jön újból a 
szántás vagy kapálás, de ekkor már a sorok 
között nem termelünk többé semmit, hanem 
annál nagyobb gondot fordítunk a szorgalmas 
gyomlálásra és a földnek lazán való tartására.

Ősszel következik ismét a takarás s ta
vasszal és nyáron a munka ugyanaz marad, 
ami volt az előző években, csakhogy ilyenkor 
a. sok gyomlálás következtében már meglehe
tősen gyérül a gaz ős könnyebb a munkánk.

Ha jó a talaj, akkor már a harmadik 
évben meglehetős termést dobhatunk piacra; 
a negyedik azonban oly bő termést hoz, hogy 
addigi fáradságunkért gazdagon meg vagyunk 
jutalmazva.

Megjegyzem még, hogy a spárgával való 
munka csak soknak látszik, de inkább bab- 
rálás az, mint munka, amelyet olcsó asszony 
és gyermeknapszámmal végezhetünk.

Krenedits Ödön.

KISEBB SZAKKÖZLEMÉNYEK.

+ Észrevétel »Egy érdekes találmány* 
C tudósításra. Olvasva az „Erdélyi Gazda" c. 
lap idei 18. számában, hogy Hegyely Endre 
zentelki gazdatiszt 413. H. 2207. sz. alatt sza
badalmat nyőrt állatoknak tüzből való men
tésére szolgáló berendezésre s olvasva a be
rendezés leírását, nem tudom említés nőlküí 
hagyni, hogy találmánya nem lepett meg, 
mert a mélt. gróf Teleky Géza örökösei Uzdi- 
szentpéteri uradalmában, — hol én két évig, 
mint ispán szolgáltam s jelenben is az ugyan
oda tartozó szomszéd udvarban szolgálok, — 
ezt a „rendkívül hasznosnak" minősített ta
lálmányt nagys. Gyárfás Endre jószágigazgató 
ur már ezelőtt 7—8 évvel alkalmazásba vé
tette, annyi különbséggel, hogy az istálló fa
lán nincs kivezetve, illetve a tolórudnak, 
melyre a kötőfék karikák vannak alkalmazva, 
ütközővel való meghúzása nem kívülről, ha
nem belül, az istállóban történik. Még pedig 
oly praktikusan, hogy egy -állásból egyszerre 
négy jászoltól lehet megszabadítani a marhá
kat. Ebből láthatja a t. olvasó gazdaközön
ség, hogy Hegyely Endre g. tiszt ur talál
mánya s az Uzdi-szentpéteri udvarban már 
7—8 évvel ezelőtt alkalmazott herendezés 
között voltaképpen lényeges eltérés nincs s 
igy Hegyely ur találmánya újnak nem mond
ható, a különbség — a mint említőm — csu
pán csak annyi, hogy nála az istállón kívül 
eszközöltetik a marhák elszabaditása, itt pe
dig az istállóban. Ez a különbség egyszers
mind késztet arra, hogy a t. gazdaközönség
től vőlemőnyt kérjek arra nézve: váljon a fo
gantyúnak a tolórúdon való alkalmazása nem 
cőlirányosabb-ő bent az istállóban, mint azon 
kívül ? mert tudvalevőleg a tűz kívülről igen 
sokszor annyira körül fogja az épületet, hogy 
ahhoz férkőzni nehéz s különben is az el- 
szabaditott marháknak az istállóból való ki

hajtására úgy is valakinek okvetlen be kell 
menni, ez pedig az ütköző meghúzását a be
menetelkor eszközölheti. Még csak egyet. 
Hegyely úr találmányát kétségkívül hasznos
nak minősitem, de újnak, meglepőnek a fel
hozott ok alapján nem tartom.

Tusón. Kolozsvári Sándor,
gazdasági ispán.

+ Mily hosszúra kell a szecskát vágni? 
A szecskavágás célja kemőnyszárú vagy ke- 
vésbbő Ízletes takarmányt az állatok eteté
sére alkalmasabbá tenni. Takarmányt is meg
takarítunk vele, mert a hosszuszárú takar
mány elprédálását ez által megakadályozzuk, 
és mert ha szecskát keverünk az abrak közé, 
akkor kényszerítjük az állatot, így pőld. a 
lovat, hogy a zabot jobban megrágja és nyál
lal vonja be. Igen hosszúra vágni a szecskát 
helytelen, mert megnehezíti a rágást, de ke- 
vésbbé veszedelmes, mint a nagyon rövidre 
vágott. Ha a szecska nagyon is rövid, akkor 
többnyire megrágatlanul és nyálbevonás nél
kül nyeli le az állat. Ennek gyakran kólika 
a következménye. Azonkívül ily szecska több
nyire. teljesen emésztetlenül távozik el úgy, 
hogy tápértékét nem érvényesíthette. Szüksé
ges tehát, hogy a. lószecska P/2—2 cm. hosz- 
szura vágassák, marhaszécska valamivel hosz- 
szabb lehet, hivált ha lágy tavaszi szalmából 
áll. Ekkor az állatok nem fogják azt mohón 
lenyelni, hanem fogaikkal jól megrágják és 
nyállal bevonják; ezáltal nemcsak a szecska, 
hanem a vele adott többi takarmány is jól 
megemésztődik.

+ A tej és vaj répaíze olyan kellemet
len baj, mely ezen terményeket teljesen él
vezhetetlenné teheti. Mint sok hasonló bajt, 
ezt egy külön baktőriumfaj idézi elő s azért 
oly esetben, ha előfordul, a tőgy fejős előtti 
mosására ős a tej végsőighajtott tiszta keze
lésére nagy gondot kell fordítani. A répaizű 
tejet ilyen alakban nem használhatjuk, mert 
a pasztörizálás vagy felfőzés még növeli a 
bajt; ha azonban [a tejet pasztőrizáljuk és 
azután lefölözve a tejfelt savanyítjuk, a sa
vanyított tejfelből élvezhető vajat állíthatunk 
elő, mert a pasztörizálást követő savanyítás 
a rőpaízt okozó baktériumokat elpusztítja

(D. lw. Thrz.)
+ Tifuszbacilusok a tejben. Bassenge 

vizsgálatai szerint a tifuszbacillusokat tartal
mazó tej teljesen ártalmatlanná tehető, ha a 
tejet legalább 5 percen át 60° R. hömérsékig 
melegítjük, mert a tifuszbacillusok ennek kö
vetkeztében elpusztulnak. Ezen pasztörizálás 
céljaira agyagedények jobban alkalmasak, mint 
a mázos vasedények. A pasztörizálással azo
nos hatásuk van a tifuszbacillusokra a sa
vaknak is, mert amint a tejben 0'3—0-4% 
szabad sav van, ezen bacillusok szintén el
pusztulnak.

-j- Miért csírázik a száraz árpa jobban, 
mint a frissen aratott ? Az árpa jó csírázó
képessége ős csirázási erőlye nagyon lényeges 
kellők a sörgyártásnál, vagyis malátakőszitős- 
nél és ismeretes az, hogy a magyar ős morva 
árpát a németországi sörgyárosok közvetlenül 
aratás után azért vásárolják nagyobb mérték
ben, mert ilyenkor az jobban csírázik, mint 
a nőmet sörárpa. A hazai árpa ezen jobb 
csirázóképességőnek oka az, hogy aratás után 
kevesebb viz van benne, mint a nőmet árpá
ban. Vizsgálatok adatai szerint olyan frissen 
aratott árpának, melynek közvetlenül aratás 
után 33% csirázókőpessége volt, lassú szárí
tás után 95%-ra javult a csirázókőpessége, 
tehát az árpa a malátakészitősre annál ha
marább válik alkalmassá, minél szárazabb 
helyen raktározzák azt aratás után.

EZáztartás.
4- Az epeszappan használata. Dacára a 

könnyű kezelésnek s a szép eredménynek, a 
mit az epeszappannal való ruhatisztitásnál el
érhetni, értékéhez mérten megbecsülve nincs 
a tisztítás e módja. Pedig sok pénzt meg le
het ilyen módon takarítani. Az igaz, hogy ké
nyelmesebb a tisztitásra szoruló ruhadarabot 
a vegyi tisztitó intézetbe adni, ahonnan rend
ben hozzák haza, de nagy szó az különösen 
egy szegényebb háztartásnál,' ha azt az ösz- 
szeget, amibe ez kerül, meg lehet takarítani.

Az epeszappannal való tisztítás módja a 
következő:

Egy veder vizre egy körülbelül tizenkét 
fillérbe kerülő darab epeszappant számítunk, 
a szappant darabokra vágjuk, a vízzel felfor
raljuk ős az egészet ki hagyjuk hülni. Ha fe
hér és színes ruhaneműt kell tisztítani, úgy 
előbb a fehéreket szedjük elő, mert azok után 
a tarkát is tisztíthatjuk ugyanabban a lében. 
Minden mosandó holmit előbb jól’ kiporolunk 
és kikefőlünk. Fehér gyapjú gyermekruhákat, 
sapkákat, hímzett vagy más takarókat s effé
léket,' amik rendesen nem nagyon piszkosak, 
egy szőrűén át kell mosni a langyos szappanos 
lében és minden öblítés nélkül kiakaszthatjuk 
azokat száradni.

Világos ruhákat, kényes színű gyermek
ruhákat, a mik piszkosabbak, épp úgy kimos
suk, mint az előbb említetteket, de azokat 
még ki is öblítjük egy kevés epeszappannal 
felfőzött vízben, amelybe kihűlése után -pár 
csepp szalmiákszeszt is öntünk. Vékonyabb 
holmiknál,, amiket még keményíteni, is kell, 
már az öblögető vízbe beletehetjük a felfűzött 
keményítőt.

Színes, fekete bélésű szoknyákat szét 
kell fejteni s előbb a felső szövetet csak az
után a bélését mosni. Férfi ruhákat, felöltő
ket is igen könnyen lehet újra jó karba 
hozni. Ilyeneknél, ha azok sötét színűek 
ős csak porfoltok vagy kisebb más pecsétek 
vannak rajtuk, következő az eljárás: Epeszap
pan és viz hig főzetőbe 2—3 kanál szalmiák
szeszt öntünk s egy puha ruhakefét belemár
togatva, a ruhadarabot mindig egy felé si
mítva alaposan ■átkelőijük. Ha azonban férfi
ruhákat egészen át kell mosnunk, úgy készít
sünk megfelelő szappanos levet, mint legelöl 
említettük és áztassuk a ruhákat rövid időre 
bele. Azután a ruhadarabokat egyenkint asz
talra téve puha kefével részenkint alaposan 
átkeféljük s ha ezzel készen vagyunk, úgy a 
fenti mód szerint készített öblögető vízben 
kiöblítjük. A ruhákat nem szabad sokat csa
vargatni, hanem árnyákos helyre akasszuk ki 
száradni.

Az így kimosott főrfiruhákat legjobb sza
bóval felvasaltatnl, olyanok lesznek, mint az 
újak. Ágyelőket, szőnyegeket, térítőkét stb. 
hideg szappanlébe mártott kefével tisztítha
tunk meg, csak arra kell ügyelni, hogy a ke
fét mindig egy irányban simítsuk.

A szappan bevásárlásánál arra ügyel
jünk. hogy frisset kapjunk, mert úgy a legjobb.

Nagy előnye a tisztítás e módjainak az, 
hogy a ruhák színüket egy cseppet sem ve
szítik.

+ A terpentin haszna a háztartásban. 
Vannak dolgok, melyek habár majd minden 
háztartásban állandóan kéznél vannak, még
sem használjuk fel mindarra, amire alkalma
sak. Oka ennek természetesen nem egyéb, 
mint az, hogy nem vagyunk tisztában azzal, 
hogy azokat másra is lehet használni, mint 
amihez már hozzászoktunk. Ezek közé tar
tozik a terpentin is. A következőkben meg
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látjuk, milyen sokféle dologra használhatjuk 
a terpentint:

Terpentinszesz kitűnő szer kifakult lak
kozott bőrt helyre állítani. Ha puha flanel
darabot terpentinszeszbe mártunk s evvel a 
megfakult lakkcipőt vagy esetleg lakkozott, 
de megkopott útitáskát, vagy más hasonló 
lakkozott bőrből készült megkopott tárgyat 
bedörzsölünk, régi fényöket teljesen visszás
nyerik. — Ha égési sebet, amely nem nyi
tott, bedörzsölünk, gyógyulása nagyon gyors, 
épp úgy pattanások is hamar múlnak és nem 
fájdalmasak, ha terpentinnel kenjük be. - 
Kevéske terpentin (körülbelül egy evőkanálnyi 
5 liter vízbe) a ruha beáztatásánál a vízbe 
öntve, szépen kifehéríti a ruhát. — Forró 
vízbe mártott és kevéske terpentinnel belo
csolt flaneldarabka mint borogatás a nyakra 
téve,“jó szer rekedtség ellen. — Ugyancsak 
rekedtség ellen nappali használatra meglepő 
hatású, ha egy darabka vattára nehány csepp 
terpentint és szalmiákszeszt cseppentünk, ezt 
egy papir stanislibe tesszük s naponta több
ször a zacskó felső részét szánkhoz illesztve, 
mélyen belélegzük a párolgó szeszt. Vigyáz
zunk azonban, hogy orrunkba fel ne szippant
suk, mert ez felette kellemetlen s arra is, 
hogy használat után a zacskó csukva legyen, 
mert különben rövidesen elpárolog. Az első 
néhány belélegzés karireja a torkot még re
kedtebbé teszi, de csakhamar érezzük a jó 
hatást. — Az előbb említett borogatás zsába 
vagy rheoma ellen is jó. — Arc fájdalmak, 
szaggatás ellen szintén jó, de vigyázni kell, 
mert a kényes arcbőrt felmarja. — Nehány 
csepp terpentin ládák vagy szekrényekbe cse
pegtetve, a molyokat távol tartja. — Ócska 
rongyokat terpentinolajba itatva és az egér
lyukak közelébe téve vagy beledugva, az 
egereket örökre elűzi, de időnként a rongyo
kat újra be kell itatni 'terpentinbe. — Pár 
csöpp terpentin a keményítőbe öntve meg
akadályozza a vasaló beragadását a ruhába. — 
Olajfestők foltokat ruhákból kivenni könnyű, 
ha azokat nem mossuk, hanem egy keskeny 
és kicsiny, terpentinbe mártott kefével dör
zsöljük. A folt szőlőről kezdjük a tisztítást s 
haladunk a közepe felé, nehogy a folt na
gyobbodjék. — Terpentin viasszal keverve, 
ismeretes jó főnymáz kemőnyfa pallóra. — 
Terpentines ruhával bedörzsölt viaszkos vászon 
újra fényes lesz. — Kőt rész táblaolaj és egy 
rész terpentin keveréke, kitűnő butorfénymáz, 
ez minden foltot, ujjak nyomát stb. rögtön 
eltávolít a bútorokról. Gazdasszony.

KORMÁNYINTEZKEDESEK.

Körrendelet az arankairtásról. A földm. 
miniszter 36050. sz. VII. A. 1. alatt valamennyi 
egyesületnek és gazdakörnek a következő 
körrendeletét küldte:

A múlt évi ápril 15őn 36451 szám a. 
kiadott rendeletem alapján az aranka irtása 
országszerte eredményesen megindult. A teljes 
siker azonban több év kitartó, gondos és kö
vetkezetes munkálkodását igényli.

Ezen évben különösen nagy szükség van 
a gazdaközönség lelkiismeretes eljárása, mert 

i a múlt évi nagy szárazság és takarmányhiány 
miatt, az ország egyes pontjain, épen a gaz
dákra való tekintettel, eltekintettem az elren
delt intézkedések teljes szigorral ős hatállyal 
való keresztülvitelétől. Az arankairtásra a 
múlt évben fordított költség ős fáradság ered
ményét tehát az idei teljes erélyű eljárásnak 
kell biztosítani.

Utalva tehát a múlt évi április 15-én 
36451. ős junius 23 án 76906. szám alatt kelt 
leirataimra is, felkérem ennélfogva a címet, 
hogy az ország mezőgazdasági érdekeit oly 
erősen érintő ezen akciót vegye ez évben is 
különös gondjába. Részéről is hasson közre, 

| hogy a heretermelő közönség az irtás tekin- 
i tetőben rárótt kötelességeket megismerje és 

pontosan teljesítse.
Budapesten. 1905 évi április hó 4-én.

A miniszter helyett:
Makfalvay, államtitkár.

EGYLETI ELET..

Közgyűlési meghívó.
Az „Erdélyi Gazdasági Egylet11 állat

tenyésztési és állatkiállitási szakosztálya 
1905. évi junius hó 4-őn (vasárnap) d. e. 11 
órakor — az egylet Petőfi utca 7. szám alatti 
helyiségében — Közgyűlést tart, melyre a 
tagokat tisztelettel meghívja

Az elnökség*)
*

Az E. G. E. állattenyésztési és állatkiálli
tási szakosztályának illése.

A szakosztály végrehajtó bizottsága f. 
hó 9 én délután ülést tartott.

Elnökölt: Lőszai Ferenc sz. o. alelnök.
Előadott: Tokaji László sz. o. előadó.
Jelen voltak: Gaál Elek, Jakab László, 

Sárossy Pál, dr. Szentkirályi Ákos, Székely- 
hidy Viktor.

A jegyzőkönyv hitelesítésére elnök föl
kéri Jakab László ős Sárossy Pál tagokat.

Elnöklő alelnök bejelenti, hogy a szak
osztály elnöke, egészségi okokból és elfoglalt
sága miatt, tisztéről levélben leköszönt.

Vőgrehajtóbizottság egyhangúlag hatá
rozza, hogy — mielőtt e nagy veszteséget 
jelentő lemondást a szakosztály tudomásúl 
venné — külön Írott megkeresésben kéressék 
fel elnök, hogy tisztét, melyet immár 16 éve 
általános közmegelégedésre ós sok eredmény
nyel tölt be — továbbra is megtartsa.

Az eddigi gyakorlathoz alkalmazkodva, 
kimondja ülés, hogy állatkiállitást a folyó év
ben nem rendez, azonban utasítja elnökséget, 
hogy puhatolózzék abban az irányban, vájjon 
nem lehetne-e az idei enyedi őszi kiállítással 
kapcsolatban ottan egy baromfi-kiállítást ren
dezni.

A szakosztály közgyűlését végrehajtó
bizottság f. évi junius 4-őre tűzte ki.

Több tárgy nem lővén, elnök az ülést 
bezárta.

♦i Tárgysorozat jövő számunkban. Szerk.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.

Időjelzés.
1905. m-ijus 7.

Jelzésemnek megfelelőlég a 4-iki csomó
pont meghozta a regen várt esőt, a mely al
kalommal bár igen erős volt a bomlat, az 
esőnek sem mennyisége, sem tartalma nem 
volt nagymérvű s úgy tűnt fel, mintha va
lami rossz szellem keze oszlatná el a legsű- 
sübb felhőzetet is s nem engedné, hogy az 
oly szépen kifejlődött áldásos eső kellő meny- 
nyiségben érvényesülhessen.

Az eső fejlődésének ezen nem nagy mér
tékét legutóbbi jelzősemben fel is említettem, 
de ezen aggodalmat gerjesztő jelenséget már 
a múlt évben is tapasztaltuk, a minek sajnos 
következménye volt a felette káros nyári szá
razság, a melynek szintén nem a bomlatos, 
felhőzetes napok hiánya volt az oka, mert 
ily napjaink eléggé nagy mennyiségben vol
tak, hanem e felhőzetből vagy egyáltalában 
nem, vagy pedig csak igen csekély mennyi
ségben tudott eső kifejlődni.

Ez év téli csapadékával is igy voltunk, 
egész hóviharok keletkeztek, a melyek más
kor háromnapos hóesést hoztak, ez időn alig 
tartott az egy fél, egy órát, vége volt a vi
harnak, felhőzetnek s az őszszel igen szépen 
állott vetések hótakaró nőikül szenvedtek már 
ekkor nedvesség hiányában.

. A tavaszi esők ugyanezt az állapotot 
mutatják, a mely aggályos jelenségekre én 
már régóta figyelmeztetem a gazdaközönsé- 
get s rá mutattam arra, hogy ezt semmi 
rósz szellem keze nem idézi elő, hanem in
kább az embernek legnagyobb segítő ereje, 
eszköze, az elektromosság az, a mely hatásá
val ily felhőemésztő befolyást gyakorol s nem 
engedi az esőnek nagyobb mérvű kifejlődését.

Ezt maga a természet is mutatja ne
künk a nyári zivatarok alkalmával, a midőn 
elektromos hatások érvényesülnek, az eső bár 
mily erős is legyen az kezdetben, csak rövid 
ideig tartó s utánna újra süt a nap mi
hamarabb.

A villamosság e felhő emésztő tulajdon
ságát légkémcsövemben végzett egyszerű ki
sőrlet is mutatja a mit már oly sokszor fel
említettem ős leírtam.

A kisőrletek e téren minden bizonynyal 
elvezetnének oda, hogy e nagy károsodással 
fenyegető veszélyt szintén a földből jövő erő
hatásokkal, tehát emberi beavatkozásokkal 
megsemmisíthessük, vagy legalább gyöngít
hessük.

Május hava tehát mint jeleztem száraz 
meleg jellegű, a vetések fejlődésének kivéve 
a 4—5 iki esős napot, őzen nem kedvező, a 
föld szárításához hozzájárul még a túlnyomó 
szintén jelzett szeles idő.

Legközelebbi csomópontunk 8-ra esik, 
a mely azonban legfeljebb még szelesebb időt 
hozhat s ha e szél meg-meg áll bomlatot, 
hasonlóképen a 12-ik is, amidőn kevés lehű
lés is várható s talán eső nyommal. E csomó
pont a fagyosszentek első napja ugyan, de a 
bolygók ez időre nem mutatnak hideg jelle
get, igy megfigyeléseim és adataim szerint e 
szentek fagyot nem hoznak, sőt állandóbb
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magyar gépforgalmi a szab, osztrák-magyar államvasut-társaság

„raHiauafiuaaia .émény-tá^sag reSjCzaj mezőgazdasági gépgyárának vezérügynöksége
Mezőgazdák különös figyelmébe!

Eltörhetetlen tégelyacélekefej.
Páncólacél-kormánylemez.

———r a Magasított acél-ekefej.
Tiszta acélanyag . Porvédő kerekek.

s a M t I Acél I I gerendely.
MmoralnkMl. |
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Csak kitámasztóit nyeregkerettel biró taligát szállítunk.
Kérjünk árjegyzéket mivel ez az összes ta-

lajmivelő-gépeket terjedelmesen ismerteti és egyáltalán a 
talaj alapos megmunkálására ter
jedelmes, szakszerű és minden gazdának 

értékes felvilágosításokat nyújt — és 
dijmontoson küldetik.

„Agrarla" Budapest, V., Václ-ut 2. Sürgönyeim: „Agrarla" Budapest,

EkegyArtás terén leg- 
első-rangu magyar gyárt
mány, felülmúlja még a 
legnevezetesebb idegen 

gyártmányokat is.
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időre van kilátásunk 13—17 közt, a mit kö- 
vetőleg esős jellegű a 17—18 iki csomópont, 
de az említett földi befolyások következtében 
nagyobb mérvű esőzésre ekkor sem igen szá
míthatunk.

Igen változatosnak ígérkezik a hó vége 
22-től egész 30-ig a mely időközben esik a 
bolygók részéről hideg, esős, esetleg fagyos 
jellegű 24—26 ik csomópont is.

Juniús hó csomópontjai: 1—2—3—13— 
14—17—21—22—24—26 - 28—29-30-ra es
nek, a melyek közül erősebb hatásúak, 1 — 
3—14—22—26—29—30 ki. És pedig e hónap 
eleje változatos, csapadékos jellegű, 3 kát kö- 
vetőleg meleg, állandó jelleggel 14-ig. Ezután 
a meleg gyengül s esőt hoz s ezt követőleg 
újra meleg 22-ik a midőn igen változó jelleg
gel lehűlés és eső várható s egész 30-ig tart 
e változatos jelleg nagyobb szelekkel.

* Meteor.

— Kinevezések. A m. kir. földmivelés
ügyi miniszter Franki Bódog gazdasági szak
tanárt földmivesiskolai igazgatóvá, Schváb 
János földmivesiskolai segédtanítót gazdasági 
szaktanárrá s Beszterczey Gábor gazdasági 
gyakornokot földmivesiskolai segédtanítóvá ne
vezte ki.

— Miniszteri elismerés. A földmivelés
ügyi miniszter Fokányi László m. kir. állat
orvosnak, ismert munkatársunknak, az „Állat
egészségügyi törvények, rendeletek és elvi 
határozatok" című munkájának összeállításá
val a közszolgálat érdekében teljesített köz
hasznú működéséért teljes elismerését fejezte ki.

— Községi legelők javítása és gondo
zása. 243/II.2.—1905. számú földmivelősügyi 
miniszteri rendelet valamennyi állattenyésztési 
felügyelőséget utasítja, hogy tekintettel a köz- 
birtokossági ős községi közös legelőknek az 
állattenyésztéssel szorosan kapcsolatos rend
kívüli közgazdasági fontosságára, ezen közös 
legelők ügyét a jövőben különös gondjaira 
méltassa, hivatalos kiszállásai alkalmával min
denkor. de ezen célból kerületében külön kör- 
útakat téve is, a legelők használata ős karban 
tartása tekintetében az állapotokról szerezzen 
meggyőződést. Amennyiben pedig akár a le
gelők használata, akár ápolása tekintetőben 
mulasztást vagy hiányokat tapasztalna, tegyen 
erről az észlelt hiányok vagy bajok orvoslá
sára vonatkozó kapcsán jelentést.

Igen hasznos és üdvös rendelet ez, a 
mely tökéletesen helyes szempontból az állat
tenyésztési felügyelői karnak eredményes mun
kásságát új területekre akarja rávezetni, olyan 
terüfetekre, hol erre a munkásságra szükség 
van. Erdély állattenyésztési és legelőviszonyai 
között kettőzött fontossága van annak, hogy 
az állattenyésztési felügyelők ezen a téren is 
működjenek.

— A cslkmegyoi gazdasági egyesület a 
napokban tartotta Böjthy Endre alelnök veze
tése alatt 23-ik évi rendes közgyűlését a ta
gok élénk részvétele mellett, melyen az igaz
gatóság évi jelentőse, az 1905. évi költségve
tés ős működési programm tárgyaltatott. A 
szakosztályok újra alakultak, általános tiszt- 
ujitás tartatott, a Gazdasági Egyesületek or
szágos szövetségébe leendő belépés kimonda
tott. Az igazgatóság évi jelentősét T. Nagy 
Imre e. titkár terjesztette elő, melyből kieme
lendőnek tartjuk a következőket:

Tavasz folytán három községben 117 kis
gazdának vetőmagul kiosztatott 125 hl. árpa, 
255 hl. zab ős 72 hl. burgonya 2638'04 ko
rona értőkben ós 1843'74 korona árban 30% 
árleengedéssel. A 30% árkülönbözetet a szé
kelyföldi kirendeltség hordozta, kiosztatott 
745 alma, 142 körte oltvány, továbbá 250 ri- 
bizke, 261 egres és 172 drb. málnabokor 10 
községben 4—18 fillér árban, 58 drb. tenyősz- 
sertós 5220 korona értékben 40% árleenge
déssel 3265 korona árban. Kedvezményes ár
ban három fél éves kamatmentes részletfize
téssel kiadatott kisgazdáknak 63 db. szarvas
marha, 2 drb. ló. 26 drb. sertés 6533 korona 
50 fillér árban. Alkatdijazások tartattak: Csik-

szentmártonon és Csikrákoson, melyeken 453 
drb. állat mutattatott be és 51 kiállító nyert 
dijat, e mellett pedig a kiállítók közt 2 drb. 
szecskavágó, 2 db. acél eke és 2 drb. rőpavágó 
sorsoltatott ki. Az OMGE. kezdeményezésére ős 
támogatása mellett szept. 27. ős 28-án Csíksze
redában gazdasági gép- és eszközbemutatás tar
tatott, melyen a legelsőrangu gépgyárak 310 
drb. különféle gépet és eszközt állítottak ki 
ős azokat működésben mutatták be. Tavasz 
folytán rendeztetett április 6-án a 16 ik bika
vásár, melyen, bemutattatott 54 drb. tenyész
bika. Öt községben a legelőjavitási munkála
tok folytattattak, egyben 82 hold legelő mun
kálatai bevégeztettek s a terület fűmagvak
kal bevettetett és leboronáltatott. Hat község
ben gazdasági téli tanítás tartatott. Ezen ta
nításokon 1787 kisgazda vett részt. Az állami 
utak befásitására az e. faiskolából kiszolgál
tattak a kívánt gyümölcsfák. A tagok száma 
év végén 366 volt. A pénztári számadás 
11050 kor. 06 fill. vagyonnal zárult. A múlt 
évben Csíkszeredában felállított állami föld- 
mives iskola céljaira az egyesületi yagyonból 
átengedtetett 24744 kor. 53 fill. érték. A tit
kos szavazással megejtett választásnál el
nökké: újból Becze Antal alispán, alelnökökkő 
Bőjthy Endre, Murányi Kálmán és Fejér Sán
dor választattak meg. Áz 0. M. G. E. igazgató
választmányába: Mikó Bálint, Becze Antal és 
Borszéky Soma küldettek ki.

— Apaállatok helyes kiválasztása. Nagy
fontosságú körrendeletét intézett most a 
földmivelésügyi miniszter a törvényhatóságok
hoz az apaállatok fajtája dolgában.

„Az utóbbi időben — mondja a rende
lés — „mind sűrűbben fordultak elő esetek, 
mikor egyes községek, birtokosságok vagy 
egyéb érdekcsoportok a törvényhatóságokhoz 
fordultak az. iránt, hogy részükre tenyősz- 
kerületi beosztástól eltérő fajtájú, közösen 
használt apaállatok tartása engedtessék meg. 
A mezőgazdaságról és mezőrendőrségről szóló 
1894. évi XII. t. c. 24. §-a értelmében a tör
vényhatóságok területén szabályrendeletileg 
megállapított tenyésztői irány csakis a vonat
kozó szabályrendelet módositásával s a föld
mivelősügyi miniszter engedélyével változtat
ható meg. Az állattenyésztés terén mutatkozó 
újabb fejlemények szükségessé teszik, hogy a 
kormányhatóság a köztenyésztés irányát illető 
törekvésekről ős mozgalmakról folyton tájé
kozva legyen."

Ilyen esetekről magunk is többet tudunk 
olyat, mely hazarőszünket illeti és magunk 
is szükségesnek tartjuk az egészséges fejlő
dés szempontjából, hogy a kormányhatóság a 
köztenyésztést illető mozgalmakról folyton 
tájékozva legyen, az üdvös mozgalmak mellé 
álljon, a káros mozgalmaktól támogatását 
megtagadja.

„De másrészt" — mondja a rendelet to
vább — „minthogy tudomásom szerint szá
mos ily kérelem utasittatik el a fennálló sza
bályrendeletre való hivatkozással akkor is, 
midőn figyelemreméltó gazdasági szempontok 
ezt kellően nem indokolják, — elrendelem, 
hogy jövőben e kérelmek, bárminő legyen is 
elintézésük a törvényhatóság részéről, hozzám 
a tett intézkedésekkel együtt felterjesztesse
nek, hogy ekként a mutatkozó helyi gazda
sági érdekeknek s az országos tenyésztés 
szempontjainak érvényesülése biztosíttassák. 
Végül elrendelem, hogy mindazon kérelmek 
tekintetőben amelyek a fennálló tenyószkerü- 
leti beosztástól való eltérés engedélyezésére 
irányulnak, a törvényhatóság határozatának 
meghozatala előtt úgy a vármegyei mező
gazdasági bizottságot, a gazdasági egyesüle
tet, mint a kerületi állattenyésztési felügyelőt 
hallgassa meg."

Mindenesetre igen helyes intézkedés ez 
és épen a rendelet utolsó pontjában van a 
biztosíték arra nézvo, hogy a viszonyok ala
pos mérlegelésével és a gazdasági szaktudás 
Ítélete alapján történik majd a döntés az 

' ilyen fontos állattenyésztési ügyben.

— Az állami lótenyésztés. A földmive
lésügyi minisztérium most adta ki az 1905-ben 
állami ménekkel létesített fedeztető állomá
sok, továbbá az egyes tenyésztők által kibé
relt állami mének, valamint az állami méne
sekben felállított törzsmének kimutatását. — 
Az állami mének száma eszerint 3337. (Angol 
telivőr 310, angol fajta 1518, arabs telivér 
67, arabs fajta 321, nónius 6J2, gidran 220, 
lipizai 168, nóri és rokonfajták 121.) Ebből a 
fedeztetési állomásokon van 3084, bőrbe adva 
182, gazdasági ménesben 1, Kisbéren 15, Bá
bolnán 16, Mezőhegyesen 28, Fogarason 11.

— Méhészeti tanfolyamok. A gödöllői 
állami méhészeti gazdaságban az 1905. év 
folyamán hat időszaki méhészeti tanfolyamot 
fognak tartani a következő beosztás mellett: 
május 1—21. földmives kisgazdák számára, 
május 22-től junius 11-ig erdőőrök, junius 
15-től 28-ig lelkészek, julius 1-től 21-ig ős jú
lius 24-től augusztus 13 ig néptanítók, augusz
tus 18-tól 31-ig nők számára. Ezeknek a tan
folyamoknak az a céljuk, hogy az azokon 
résztvevők a mőhtenyősztős elméleti és prak
tikus ismereteit elsajátítsák, valamint, hogy. 
a mőh-kaptáraknak ős méhészeti segítőeszkö
zöknek házilagos utón való elkészítését is 
megtanulják. Mindegyik tanfolyam hallgatói 
teljesen ingyenes ellátásban részesülnek és 
abban az esetben, ha ezt az anyagi körülmé
nyeik szükségessé teszik és ezt igazolják a 
kérvényükben, féláru vasúti igazolványt kap
nak ős ennek az árát a tanfolyam bevőgez- 
tekor nekik megtérítik. Minden egyes tanfo
lyamra 20—20 hallgatót vesznek föl. A pá
lyázni kívánók az egykoronás bélyeggel föl
szerelt kérvényüket, amelyben megjelölik a 
foglalkozásuknak megfelelő tanfolyamot, a m. 
kir. földmivelésügyi miniszterhez címezve, fö- 
löttes hatóságuk, vagy a községi elöljáróság 
utján s ennek az ajánlatával, a tanfolyamok 
megkezdése előtt legalább egy hónappal nyújt
hatják be. A székesfőváros hatósága tudatja 
a közönséggel, hogy erre vonatkozó kérvénye
ket szintén elfogad.

— Cserebogarak irtása. A mezőrendőr- 
sőgi törvény intézkedése szerint a községek 
elöljárói, a mennyiben a cserebogarak töme
gesen jelentkeznek, intézkedni tartoznak, hogy 
a cserebogarak a megjelenésük első napjaiban, 
vagyis még a petelerakás előtt a reggeli órák
ban a fákról lerázassanak és megsemmisittes- 
senek. A gazdák ős az elöljáróságok tehát 
teljes figyelmükre méltassák most az irtás 
idejében azt, hogy az a kellő erőlylyel foga
natosítva legyen és igy a nagy kártételek el
maradjanak.

— Mezőgazdasági szakoktatás a had
seregben. Manu tábornok, Románia hadügy
minisztere, elhatározta olyan gyakorlati szak
tanfolyamok szervezését, a melyeken a kato
nák a föld racionális megmivelősőt s a mező
gazdasági termelés modern technikáját elsa
játíthassák. Románia mezőgazdasága alacsony 
fokon áll s a lakosság nagyon is rászorul a 
gazdasági szakismeretekbeni kioktatásra. E 
kaszárnyái agrártanfolyamok azonban olyan 
újítás, amely Románián kivűl csak Francia
országban van meg.

— A kaució. A legutóbbi operabálon egy hu
szártiszt megismerkedett a fővárosi előkelő társaság 
egy általánosan ismert és becézett szépségével. Rö
vid ismeretség után megkérte a leány kezét. A leány 
atyja, aki egyik minisztériumban magasabb állást 
tölt be, nagy zavarba jött, mert a házassághoz szük
séges kaucióval nem rendelkezett. Szomorúan vonult 
félre a katonatiszt és a családban is mély lehangolt- 
ság uralkodott. A hadnagy ugyan lemondott volna 
katonai rangjáról, azonban tudta, hogy a polgári 
életűén nem képes oly álláshoz jutni, mely rangjá
hoz illő jövedelmet biztosit neki Ámde már néhány 
nap múlva meghívást kapott a családhoz. Örömtől 
sugárzó arccal fogadták és tudtára adták, hogy nem
csak a kaució, hanem ezenkívül még egy nagy ősz
szeg is rendelkezésére fog illani. Ugyanis a leány 
fivére születésnapi ajándékkal lepte meg nővérét és 
pedig a budapesti Török-bankház szcrcncscnaptárá • 
hói kiválasztott sorsjegyszáinmal, mely egy nagy fő- 
nyereményt nyert. Így a snájdig katona cs a szép 
leány a .szerencseszámnak küsziuihctik, hogy boldog 
házastársak lettek.
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— Pef (Porcellán etnaiíl festék.) Bessemer fes
ték (védjegy üllő) Mezőgazdasági körökben már évek óta 
kitűnő hírnévnek örvendenek — Lutz Ede és Társa festékgyáro
sok által, Budapest, Őrnagy-utca 4. sz. — gyártott festékek es 
ajánlatosnak tartjuk ezen gyártmányokra e helyen is utalni. röT 
(porcellán email festék) minden célra alkalmas fényszin, különösen 
olyan helyekre ajánlható, ahol súly fektetik csinos es könnjen 
tisztán tartható felületekre. Szeszgyárak, tejgazdaságok, gyümölcs
raktárak, éléskamrák, nemkülönben gépházak, konyhák, closettek 
mázolására Pef nagyon alkalmas, minthogy porcellánh z hasonló, 
kemény sima mázolata, piszok, házi és penészgomba képződését 
megakadályozza, amennyiben vízzel bármikor lemosható. Tekintve 
továbbá, hogy a Peffel eszközölt mázolatok hosszú évekig is el
tartanak, az ár olajfestékkel szemben aránytalauul olcsó. Mint az a 
szakkörök ítéleteiből is látható, a B essem er-f esték (védjegy 
üllő) vasszerkezeteknél a leghatásosabb védelem rozsda, továbbá 
időjárási és vegyi befolyások ellen. Hiszen ismeretes, mily károkat 
és kellemetlenségeket okozhatnak vasszerkezejeknél a nem elég 
conserváló képességgel bíró mázolatok és igy egy csekély ártöbb
let tekintetbe nem jöhet. Fontos ezekenkivül, hogy a Bess emer- 
festék te lj esen méregmentes, mely tulajdonságánál fogva 
istállókban is teljes nyugodtsággal alkalmaeható. Hiszszük, misze
rint ezen két gyártmányt b. olvasóinknak nyugodtan ajánlhatjuk. 
— Bővebb felvilágosítással a gyárosok bizonyára szívesen szol
gálnak. ’ 156S. I.

— Segédgazdatiszt, nőtlen, 34 
éves, keresztény vállású, jó bizonyít
ványokkal, a gazdaság minden ágában 
jártas, junius 1-ére állást keres. Cím: 
Demény Andor Déva, Felső-fel- 
szeg-utca.

— Erdély kávé forrása a Fiumei Kávé
behozatali Társaság fióktelepénél, Mátyás- 
király-tér 12. (Bittó Rezső mellett') a legki
válóbb fajú kávék mesés olcsó árban sze
rezhetők be. Vidékre 5 kgos megrendeléseket 
bérmentve és vámmentesen foganatosítunk. 
Telefon! ' 1436.

— Urasági gépésznek ajánl
kozik egy e téren már gyakorlott gépész. 
Cime: Sz. M. alatt a kiadóban.

Budapesti vágómarhavásár. Május 11. 
Vágó marhák: Felhajtás: Magyar ökör 1289 
darab, magyar tehén 517 darab. Növendék
marha 89 darab. Szerbiai ökör 233 darab, 
szerbiai tehén 19 darab. Bivaly 59 darab. Bika 
185 darab. Összesen 2391 darab. — Gazdasági 
marhák: Igás- és hizlalni való ökör — darab. 
Fejős tehén — darab. Igás bivaly — darab. 
Eladási árak ezen tudósítás zártáig, vágómar
hákért: Magyar hízott ökör, legjobb minőségű 
74.------80.— koronáig, kivételesen 81.— ko
ronáig középminőségű 66.----- 72.------ koro
náig, silány minőségű 56.-----64.— koronáig.
Magyar parasztmarha, jobb minőségű 64.-— 
72.— koronáig, silány minőségű 52 .62.— 
koronáig. Tarka hízott ökör, legjobb minőségű 
74. 81.— koronáig, kivételesen 84.— ko
ronáig, közép minőségű 66.---- -72.— koro
náig, silányabb minőségű 54.----- 64.— koro
náig. Bika jobb minőségű 62. 75.— koro
náig, kivételesen —koronáig, silányabb 
minőségű 50. 60.— koronáig, bivaly 42.— 
—58.— koronáig, kivételesen 61.— koronáig. 
Magyar tehén 48.----- 71.— koronáig, kivétele
sen —.— koronáig. Tarka tehén 48. 74.— 
koronáig, kivételesen 81.— koronáig, kicson
tozni való marha 40.—48.— koronáig. — Mind 
100 kilónként élősúlyban. — Igás ökör első
rendű —. .— Változatlan nagyságú fel
hajtás mellett a helyi szükséglet a közelgő 
nagyhét miatt csökkent, mig idegen vevők 
többet vásároltak, ezáltal az irányzat élénk 
maradt s az az árak változatlanok maradta^. 
A jövő héten a konzervgyárak 1000—150 da
rab ökröt fognak vásárolni.

A LAPFELÜGYELŐ BIZOTTSÁG FELÜGYELETE MELLETT: 
Felelős szerkesztő és kiadó: 

TOKAJI LÁSZLÓ.
Segédszerkesztő : 

ÉBER ERNŐ.

AZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET TULA1D0NA.

2%, 3, 4, 6, 8, 10 lóerő
kitűnő karban levő Shuttlewort és egyéb 

gyártmányú

—■ gőz garnitúrák ——
jutányos árban eladók Kállai LajOS gépgyá

rában Budapest, VI., Gyár-utcza 50. sz.

„ADRIAI’1 
BIZTOSÍTÓ-TÁRSULAT 

alapittatott 1838-ik évben. 

Vagyonbiztonsági tőkjje 116 millió korona- 
A magyarországi igazgatóság intézője: 

Br. PODMANICZKY FRIGYES.
E társulat, mely 65 éves fennállása óta 

470 millió koronát fizetett ki károk fejében, 
biztosit a legjutányosabb feltételek mellett; 
tűz-és robbanási-, valamint jégokozta károk 
ellen, továbbá az emberek életére, halál 
és elérési, valamint kiházasitási esetekre.

Erdélyrészi vezérképviselöség 
Kolozsvárt:

Szekula
vezérfelügyelő. (1003.)

Gazdasági kereskedelmi és ipar
bank Részvény-Társaság 

BUDAPESTEN, MUZEUM-KÖRÚT 19.
Telefon 149. Postatakpztri Cheque számla: 15603. 
Cheque számla: a Magy. leszámít, és pénzváltó-banknál.

BANKOSZTÁLYA
utján törlesztéses Jelzálogkölcsönt 
földbirtokokra, továbbá városi bérhá
zakra legelőnyösebb feltételek 
mellett és leggyorsabban, bonyolít 

-le az érték legmagasabb arányáig. 
Megkeresésnél beküldendő a te
lekkönyvi kivonat és kataszteri 

birtokív.

VÁLTÓ-
kölcsönt gazdáknak, birtokosok

nak, gazdatiszteknek,

KÖLCSÖNT 
sorsjegyekre. értékpapí
rokra és vidéki takarék
pénztári részvényekre 
a legelőnyösebb módon eszközöl.

GÉPOSZTÁLYA
utján szállít csakis elsőrendű 

gyártmányban legkedvezőbb fize
tési feltételek mellett :

Gazdasági gépeket, 
GízcsÉplí-készleteket. 
Tolíkerék-renilszera vetőgépeket, 
Egyetemes acél-ekéket,
Gazdasági malomberendezéseket, 
Tejgazdasági gépeket, 
Fűrészgyári berendezéseket.
Szecskavág ókat, 1461

Répavágókat, 
Morzsolókat, 

Darálókat stb.
Tejgazdasági, baromfitenyésztés, 
gépek és eszközök, tejtelepek, CZU- 
kor-, szesz- és kemányití-gyárak be
rendezése. Műtrágya, erőtakarmányok, 
Derbymelasse, zsák, ponyva stb. stb.

Árjegyzék, költségvetés és szakszerű felvilágosítás 
ingyen.

Gazdasági egyesületeknek, valamint községi szövetkezeteknek tömeges 
megrendelésnél rendkívül kedvezményes árak és feltételek.

Értesítés.

Van szerencsém a n. é. közönség tudomására 
hozni, hogy a kedvező feltételű kölcsönnyújtása és 
előzékeny eljárása révén kitűnő hírnevű

„Nagyszebeni földhitelintézet"
részéről

Kolozs és több szomszédos |megye területére 
JDSEjT ingatlan jelzálog kölcsönök 

„Kizárólagos ügynökségével" 
bízattam meg.

Ebbéli működésemben legkedvesebb kötelessé
gem, hogy a bizalomteljesen hozzám forduló felek
nek a lehetőségig gyors és költséget kímélő eljárás
sal szolgálatára legyek.

Bárminemű felvilágosítással, útbaigazítással 
készségesen díjmentesen szolgálok.

Különös előnye eljárásomnak, hogy minden 
kölcsönvevő bármily elhanyagolt birtok- és teher 
viszonyai véglegesen rendeztetnek.

Egyidejűleg óva intem a n. é. közönséget akár 
helybeli — akár budapesti — vagy vidéki pénzközvetitő 
csábitó hirdetéseknek vagy „szaladó ügynököknek1', 
— amelyek ilynemű jelzálogkölcsönt pénzintézetek 
közvetlen megbízását nem igazolják — fel nem ülni, 
mert ezek eljárása teljesen mcgbizhatlan, időt vesztő 
és minden esetben akár eredményes- akár nem ter
hesen költséges.

Teljes tisztelettel 1243
Erdélyi erdő-faanyag és bányaügynökség. 
Gombos Benő Kolozsvár, malom-n. 16. sz.

A

Magyar Jelzálog-Hitelbank 
Képviselősége Kolozsvárit 

(Jókai-utca 2. sz.,gr. Rhédey-ház, I. em.) 
Az intézet alaptőkéje 40 millió korona. 

4%-os és 4%%-OS
Záloglevélkölcsönöket 

nyújt és pedig 4%-os kölcsönt földbirtokra: 50 
évi törlesztéssel 4*95 százalék-, 

nagyobb városokban fekvő házakra 42% évi törlesz
téssel 5 25 százaléknyi évi részletfizetés mellett és 
magasabb leszámítolási árfolyam mellett 4%%-os 
záloglevélkölcsönöket földbirtokra 50 évi törlesz
téssel 5*35 százalék és nagyobb városokban fekvő 
házakra 421/, évi törlesztéssel 5*65% évi részlet

fizetés mellett.

A jelzálogul felajánlott erdélyrészi ingatlanok érté
kére és a megszavazandó kölcsön összegére nézve 

az Erdélyi Gazdasági Egylet 
bizalmi férfiai adnak véleményt. (1001.)

A bank képviselőségénél kaphatók 4% és 4‘/s%-08 
záloglevelek, 3%-os és 4%-os nyereménykötvények

NÉPBANK RÉSZVÉNYTÁRSASÁG KOLOZSVÁRT! 
Deák Ferenc-utca (ezelőtt: Belközép-utca) 37. sz. alatt 
Korbuly-ház) olcsó jelzálog és váltókölcsönöket nyújt és 
BETÉTRE 5 SZÁZALÉK KAMATOT AD

F iÜlótoi'-benzint
minden faj súlyban és mindennemű mótorhoz 

alkalmasat jutányosán szállít á

{Köolajfiiiomiló-gyár Részv.-társ.
? brassói gyárából.
" Megrendelések a brassói irodába intézendők. 
£ Benzin adómentességére vonatkozó eljárást 
». illetőleg, a kellő felvilágosítás ugyanott kész- 
" séggel megadatik. 1351.

4
4
4
4
4
4
4
4

Irodalmi K1I^055V> 5ZI^5Vi ösTérsh
J Cl Cili CS * Rönvu-.mű-észenemönagvEBresEedÉséfTen

az nos. évre szóló
hasznos Könyvnaptár,
mely Irodalmi részében rendkívül érdekes közle
ményeket ad Bródy, Dömötör, Mikszáth, Radó és 
Szomaházy tollából és felöleli a klasszikus és modern 
magyar irodalom összes nagyszabású alkotásait, valamint az 
egész magyar irodalom termékeit bibJlographiai csopor
tosításban. A könyvnaptárban előforduló műveket 

csekély fiam részletfizetésre szálliíjuk.
Ezen terjedelmes és a könyvszükséglet megválasztásánál 

segédkönyvet mindenkinek díjtalanul és Dérmeníve | 
küldjük. Ezenkívül kívánatra szívesen küldjük a német irodalmat 
felölelő gazdag tartalmú könyvjegyzékünket és zenemüjegyzéket is.

Czég-ünk, mely az irodalom és művészet érdekeit kívánja 
első sorban szolgálni, mindenkinek, még* a legszerényebb 
jövedelemmel rendelkezőknek is lehetővé teszi, 
hogy könyvs/bükségletét előnyös fizetési módozatok,. i 
csekély részletek mellett beszerezhesse. k

Tessék fiérni az 1905. évi Hasznos 
Könpvnapíárí díjtalanul és béreiéivé I

Vidéki, helyi és utazó képviselők, kik e szakmában 
már megfelelő szép eredménynyel működtek, a leg
előnyösebb feltételek mellett nyernek alkalmazást.

t

4 J
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ROCK ISTVÁN gépgyára
BUDAPEST, I., Budafoki-út.

. G-3zártncián5rols:
Álló és fekvő gőzgépek bármily nagyságban.
Lángén & AVolf rendszerű gázgenerátorok és gáz

gépek szívó-, világitó- és kohó-gázüzem számára.
Lokomobilok, szabad. Bánó-féle és más rendszerű 

gőzkazánok külömböző nagyságban és rendszerben.
Szivattyúk Worthíngton és égj éb rendszerek szerint- | 
Hűtőtelepek és j éggyárak.
Gépberendezések malmok, téglagyárak, olaj- 

gyárák és kékfestő-gyárak részére.
Hydraulikus sajtók külömböző' nagyságban.
Borsajtók és szölőzúzók. 1475

*"* - - *
$át
$

Megjelentek és kaphatók az alanti kiváló gazdasági munkák
Hreblay Emil, baromfiak hizlalása . 1’50

aj « «

<%’. thtÁSZC 0 tTcT Ó kiadásában ®
BUDAPEST, VIII., MUZEUM-KÖRUT 2. SZÁM.

Tyúktenyésztés .... 3'— 
Baromfi termékek ér
tékesítése •...............
Pulykatenyésztés . . . 
Lúd és kacsatenyészt. 
Gazdasági baromfi . .

2-
2 —
2 —
1-—

a
a
«
tenyésztésre vonatkozó általános tudnivalók. ' 

Kohn Dávid, a gabona határidőüzlet 
Köváry János, vadász naptár 1905-re 
Lakatos Károly, az erdei szalonka és 

vadászata ...............
« a vadászmesterség 

könyve, félbörkötésben .

4'—
160

4--

16-—

Monostori Károly, állatgyógyászat

«

séges állatok gondozásáról és 
á betegek ápolásáról...............
Óváry József, a kanári madár te

nyésztése és ápolása ....
Pathay Géza, okszerű baromfi 

tenyésztés.............................
Rovara Frigyes—Ruffy Pál, gazda

sági vezérfonál gazdák hasz
nálatára ........................   .

Rovara Frigyes—Ruffy Pál, segéd
könyv a takarmány elegyek 
kiszámításához....................

« vásári tanácsadó 
« sertéstenyésztés. 
« könyv az egész-

4-_ 
—•60
1'60

5--

3-

3-

2'—

.«■&
&,«■

| Czégemnél bármely könyv megrendelhető. |
| Könyvjegyzéket ingyen és bérmentve küldök. I
| 1450. I. g

1 —

$

GANZ és TÁRSA
vasöntő és gépgyár részvénytársaság

• LEOBESDORF. • BUDAPEST. • RATIBOR. ®
Városi üzlet: BUDAPEST, Ferencziek-tere 2. 

e) .Ajánlj a-: (ö-Zajánál ja,: <
Hengerszékeit (Mechvvart szabadalma) darálás-, fel

bontás-, kió'rlés- és simára őrléshez, önműködő lisztkeverő 
gépeit, hámozó-, koptató- és egyéb malomgépeit, mint fel
vonókat, szitákat, szállítócsigákat-, zsákfelvonókat , deta- 
cheurök- és egész malomberendezéseket.

Turbinákat, forgó ekéket gőz-, petróleum- és 
electromos hajtással.

Elektromos világítási és erőátviteli telepe
ket. Mindennemű kéregöntvényt.

Bánki rendszerű benzin és petróleum motoro
kat és locomobilokat.

Az 1900-ik párisi kiállításon 6 díjjal és 8 arany
éremmel kitüntetve. 1485

E

A czimre tessék ügyelni!

VALÓ-
di franczia különle
gességek (óvszerek) 
csakis F. Bergueran- 
flls leghíresebb paris 
gyárostól legelőnyö 
sebben beszerezhetők 

Polgár Sándornál 
Budapest, VII, kerület, 

Erzsébet-körut 50. sz.

Részletes képes ár
jegyzék ingyen és 
bérmentve 1356

_______________________________________________________

A legjobb uj, egyszer 
------- használt---------  

ZSÁK,

5

Cséplőgéptulajdonosok I
A belügyminiszteri 73595 - 1903. sz. 

rendelettel előirt 

mentőszekrények 
gőzgépekhez

WT erős vasból 
teljesen felszerelve 

{í>^~ ÍBS Ír or orráért 
Járgánygépekhez pléhdobozban 6.50 koro

náért beszerezhetők a 
„Magyar orvosi műszertárban“ 

orvosi műszerek, kötszerek és sérvkötó'k gyára 

Budapest, VII., Kerepesi út 32. szám.
Pótláshoz szükséges egyes szerek jutányos árért szállíttatnak.

*1528

vizhatlan PONYVA a 
legolcsóbban kapható

FISCHER J 
ponyva- és zsákáru
házában BUDAPEST,
V., Nádor-u. 31—33.

KÖLCSÖN PONYVÁK
széna- és szalmaszállitás- 
hoz a legjutányoaabb köl- 

csöndij mellett 1451

A legszolidabb kiszolgálás.

®®®©©@®®@®@@@®®©®®©®®®®©©© 
| Drössler Károly • 
© cs. és kir. szabadalmazott gazdasági gépgyár © 
® BUDAPEST, VI. Váci-körút 59. 1449 ©

® Szállít: Magánjárókat, Locomohillokat, teljes Gőz- ® 
® cséplőkészleteket, Gőzekekészleteket, „MILWAUKEE" ® 
® Fííkaszállógépeket, Arató- és Kévekötőgépeket, ieg- ® 

újabb szerkezetű 

„Rákóczi Drill1* 
vetőgépeket 

és mindenféle egyéb 
gazdasági gépet szolid 

és tartós kivitelben.
Árjegyzékkel és Ár- 

jánlattal kívánatra díj
mentesen szolgálok.® © •©©©•©•©©e®®©©©©©©®••••©•©

13]

13]

ISI

Húsvéti ajándékoknak "W
legalkalmasabb bevásárlási forrása [|j 

SWN S. ®s láKSM I
első erdélyrészi kizárólagos gyermekruha üzlete, kapható 
újszülöttől 14 évesig Leány és fiuk részére Kabátok, rs 
Ruhák, Kötények, Kalapok, Kapischonok, Harisnyák, 
Kamáschlik, Gyermek fehérnemű minden nagyságban, pl

Mérték szerinti fűzök a legújabb formában és kényei- “I 
mes viseletűt készítek. Vidéki rendelményt pontosan esz- 13] 
közlök, gyermekruha rendelménynél elegendő a kor meg- IS] 
jelölése és pontosan találó átüt küldök. Baba kelengye, fejj 
koresztelő készlet állandóan raktáron a legfinomabb kivi- [y=| 
tőiben. — Határozott jutányos árak. n=;

Szives pártfogást kér 1=1
Stcin S. és Ttfrsa, s

Mátyás klr.-tér 2. sz. qJ
1905. január 1-től a tanácsház alatti helyiségben.

1434
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1903. éri beszterczei kiállításon 2 ezüstéremmel kitüntetne.
1903 évi kolozsvári kiállításon 2 díszoklevéllel k.tűntetve.
1902^ évi pozsonyi kiállításon 3 oklevéllel kitüntetve.

KÁLLAI LAJOS motorgyára, BUDAPEST, VI., Gyár-u. 50.
Teljes'jótállás kitűnő cséplésért Ajánlja teljes jótállás mellett benzinmotorait 

malom- és ipariizemre, valamint

Villamos Benzinlokomobil-

Cséplőkészleit Kettős Tisztító-

szerkezettel.

A jelenkor legegyszerűbb és 
legtökéletesebb motorcséplő-

készlete.
Gépész nélkül könnyen kezelhetők.

Ezen legújabb motorok terjesztése érdekében 
használt gőzgépek cserébe vétetnek.

!!!Egyedül létező újdonság!!!

Önműködő, ellenőrző és biztositó-szelep.

Külön mezőgazdasági géposztály: 

gőzgépek, malmok, járgá
nyok, cséplők, vetőgépek stb.

Báró Kemény József urnái Maros-Németi (Erdély). 
Zeykfalvi Zeyk Dániel főispán urnái Nagy-Enyed. 
Gróf Mikes Kelemen urnái Magyar-Csesztve. 
Meskó Jakab urnái Csikmádéfalva stb. slb.

Legbiztosabb olcsó özem! Árjegyzék kívánatra bérmentve.

1454

Lónyiró ollók,
l^arhanyiró ollók,

Ló- és marhanyiró gépek „HELIOS 
istálló lámpa stb. s egyéb gazdasági czikkek 

legjobb minőségben jutányos árban szerezhetők be

SCHOTTOLA IUÍ
czégnél

BUDAPEST, Vl-ik kerület Andrássy-ut 2. szám. 
{MST Árjegyzék ingyen és bérmentve. 1532.

7S

fi

2/

íí

aji|iu mi | uabWJIIW.WR, W»WI

Egyedüli FERLACHI gyártmány, 
mely a bel- és külföldi gyártmányok közti verse

nyen a legelső dijat nyerte el.

Aranyérem Paris 1900. — 46 remekelés.

Ogris Máreus
fegyvergyár és (prilcios) pnskamüves

1323

FERLAOH (KARINTHIA) szállít elsőrangú bármily 
rendszerű vadász- és czéllövő-fegyvereket legjobb és 
legpontosabb kivitelben. Különlegesség nagyon köny- 
nyü DRILLING-fegyverekben. Súlyuk 2-8— kilogramm,

TTÍdAnQQíy Browning-féle automatikus
UJlLUlloclg. serót Ismétlő fogyvor 225 

korona gyári árban.
Magyar árjegyzék kívánatra bérmentve.

Levelezés magyar I Levelezés magyar
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a» BENZINMOTOROK, GÖMSÉPLÖKÉSZLETEK, « 
ARATÓGÉPEK És egyéb NEZŐGAZADSÁGI GÉPEK 

legújabb szerkezetben és legjobb kivitelben kaphatók

A m. kir. államvasutak gépgyárának vezézügynökségénél
■— Budapest, V. kerület, Váezi-körut 32. szám —
Árjegyzéket és költségvetést kívánatra ingyen és bérmentve küldünk. Erdélyi képviselő: WESSEL LEÓ Kolozsvár, New-York-szálloda.

1458

aSI LEGJOBB TEJFÖLÖZŐ A BALT1K. BBMIIpl

K( . , ■ 9
í^r */l J3aítik-Separator legyőz minden
* • A -K-i separatort vesz és a Baltik iránt nem érdeklődik,tejjOlOZO gépét. az saját magát károsítja meg.

Árjegyzékünk, valamint a modern kézi-separatorokról irt birá-
latunk érdeklődőknek ingyen és bérmentve rendelkezésre áll.

Katiik e/usztíiv 3lliiijipir ^altik^Separator
központ Budapest, VI. kerület, *Andrássy-út 2?'. szám. 1538

LEGJOBB TEJFÖLÖZŐ A B A L T I K.

© w 
C?

© a 
o 
H

H 
C 
50 
C 
r
< rn-

w 
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Szállítunk teljes tejgazdasági berendezéseket.
„1

■ Törlesztő kölcsönök. Q

(1) 
H 
© 
+» 
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© 
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Enléiyrtíszi Magyar Jelzálog Hitelbank
ZE3ész-vézx37-táTsa.ság'iiál

/
Kolozsvárott, Rózsa-utcza 1. sz. (emelet.)

igen előnyös feltételű törlesztő kölcsönök kaphatók föld
birtokok és városi bérházakra.

Kölcsönkérvényekhez melléklendők: a legutóbbi hitelesített 
telekkönyvi kivonat és a hitelesített kataszteri birtokiv — Bérhá
zaknál a telekkönyv, házbéradó vallomás hitelesítve és az épület 
vázrajza. — Kölcsönök 400 koronától kezdődőleg bármily magas 
összegig kaphatók. — Becslési költség csak nagy összegű kölcsö
nöknél számittatik, kissebbeknél az eljárás díjmentes. — Ügynökök 
közvetítésére nincs szükség, miután mindennemű felvilágosítással 
készséggel szolgál az

Igazgatóság.

1501 Hivatalos órák d. e. 9—4 óráig.

H G-srcrs és olcsó le"bon.yolitás, H

PFF(f (Porcellán-Email-Festék)
JJ* w. porcellánszerü, mosható mázolatot ad.

Legnagyobb tisztaság. Sok évi tartósság.
Nincs por, piszok, penész a vele mázolt falakon.

Gazdasági üzemek, mint tej-, vajkezelési és sajtkészitési 
helyiségek, istállók, gépházak, élesztőkámrák, konyhák, 
fürdőszobák,- klozettek satöbbi részére felette célszerű.

BESSEMER-FESTÉK (wíjegj Olló) 
legtartósabb rozsda elleni mázó- 
lat, mindennemű vasszerkezetek, 

vas és hullámbádogtetők. tartók, istálló-vasgerendák, keríté
sek, vaskapuk, vasablakok, gépek, lokomobilok stb. részére.

Kimerítő ajánlattal és prospektussal szívesen szolgálnak az egyedüli gyárosai:

Lutz Ede és Társa, festékgyár
BUDAPEST, VII., Őrnagy-utca 4. 
____________________________________ ;_______1568. I. 

aBKSsaoMnMnaHnsBBaK

Mindennemű, vizben oldható és szavatolt béltartalom műtrágyafélék, úgymint: csontliszt és ásványi g 
szuperfoszfátok, valamint a tavaszi vetések trágyázására alkalmas külömböző: nitrogén és káli tartalmú szu- g 

perfoszfátok és chilisalétrom a legjobb minőségben és a legkedvezőbb feltételek mellett kaphatók a: g
Zalathnai Kénkovand-lpar Részvénytársaságnál I

Központi irodája! BUDAPESTEN, V. kor., Nádor-utcza 4. szám, a hová a rendelések és mindennemű kérdezősködések intézendők. H 
Rendeléseket készséggel elfogad és közvetít az Erdélyi Gazda közvetítő osztálya, A gyár árjegyzéke lapunk minden számában található!
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Úri Rezső Sertéseket
sertésbizományos
BUDAPEST,

VIII., Bériocsis-ntcza 12,

sovány és hízott álla
potban a legmagasabb 
napi árakon értékesít. 

1534.

Fis Cher és Társa 
—— Faiskolák —— 
HíTagTSZ-ZBiisred. (Alsó-Fehérmegye.) 

Szakszerűen nevelt gyümölcsfáknak tömeges 
produkálása a legfinomabb és legjobb csemege 

és kereskedelmi fajokban. Gyümölcsvadonczok, 
Gleditsiák, Akáczfák, Spárga, Rhabarber 
Gömbakácz, Szamócza, Ribiszke (vörös szőlő), 

Egres stb. stb.
Megbízható kiszolgálás. — Olcsó árak.

Szakszerű csomagolás. 1352

i BÜKimi-SlÉIÍ 
1=0 waggonszámra métermázsáukint 2 koronák 80 fillérért 
® Retteggi sz.v.v. állomáson waggonba rakva, léhát a legol. 
1=0 csóbban beszerezhető

I Gróf Teleki László Gyula úr 
=p erdélyrészi erdészeténél
| Keesed, n p. Nagy-Iklód.

NB. Zzákban való szállítás rendelésénél a zsák önköltsé
gi gén számittatik fel; vagy zsákot kérünk küldeni Szállítunk 
i=l szenet kissebb mennyiségben is, csak az illető küldjön 

zsákot, vagy pedig a zsák árát is felszámítjuk.

Gj] Megrendeléseket szivességbó'l átvesz az „Erdélyi Gazda“ 
31 kiadóhivatala is. 1423

11i

/OIOICXXXXXXXXXXXXXXXXXOKMXXXA
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1465.

Eredeti OSERS és BAUER motorok
BUDAPEST, VI., Podmaniczky-ntcza 18.

Motorgyár és vasöntöde: Bées.
Benzin- és petroleum-motorok és locomobilok, szlvó-gáz-motortelepek
2—3 fill. üzemköltséggel. — Kedvező fizetési feltételek. — Elsőrangú 

gyártmány. — Költségvetés és árjegyzék ingyen. A

L .

1

1242

CLAYTON & SHUTTLE WORTH,” Budapeatt, Váczi-lcÖrút 63,
Által a iegj otínyosabb árak mellett ajánitatnak:

Locomobil és gőzcséplőgépek, 
*. azalmakazalozók, járgány-cséplőgépek, lóhere-cséplők, 
B tisztító-rosták, konkolyozók, kaszáló- és aratögépek, j

' szénagyüjtők. boronák, sorvetögépek, Plánét jr. J
*** kapálók, szeca kavágók, répavágók, kukoricza- Á&

morzsolók, d arálók, őrlőmalmok, egyetemes jgSg
aczél-ekék, 2- és 3-vasu ekék és minden

®gyéb gazdasági gépek.
'Síik

Bajor József-féle
szabadalmazctt

Komló-balhafogó
karplxeitó 1573

Bernjén Ignácz
budapesti gyárosnál

(VIII., Magdolna-utcza 14. sz.) 6 
koronáért, Dalmát rovarpor hozzá 

negyedkilónként 85 fill.

◄◄◄◄
◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄

5

1

i
V

«1
•>

f Sárga János, Kolozsvárt
ékszerész, mii-ötvös, egyházi szerek mííintézete.

.Ajánlja dúsan felszerelt, raktárát 
arany-, ezüst nemükben, drá
gakő-ékszerekben, valamint An

gol, Franczia és Berndorfi különlegességekben.

Kitünően berendezett műtermében készít ezüst
nemüket, ékszereket, valamint magyar disz- 

ékszer és egyházi felszereléseket. 1416

Képes nagy árjegyzék ingyen és bérmentve.

AGRARIA STŐtakarmánygyár r,-társ. | 
fcfé] ZB-CTZD-Z^IF’ZEST, ^ZI., ZLeZtvel-ixtoziei e. szí. I 

4?/ Postatakarékpénztári clearing- GIró-számla a Magyar Általános Hitelbanknál.
és cheque-számla 11752. sz. Sürgöny czim: Erőtelefon Budapest Telefon (Interurban) 33—17.

A veszprémi országos gazdasági kiüllitűson elismerő oklevél I
Ajánlja „AGRÁRIA“ védjegyzett, kitűnő Prnfol/grmqni/qt Az áru vasúthoz szállit- 
mlnőségü, saját gépüzemelvel gyártott: taUlunullllulljdli va 50 klgr. zsákokban, 
védjegygyei ellátva. — A gyártás: Küliii Gyula dr., a hallei gazdasági egyetem 
igazgatójának módszerei szerint történik. A takarmányhoz szükséges összes nyersanyagot, 
mint: buzakorpát, malátacsirát, repeze-, napraforgó-, lenmag- és tökmag-pogácsát 
elsőrendű és kizárólag magyar gyárakból szerezzük be. A ezukorszörp szintén csakis I 
elsőrendű és kizárólag magyar gyárakból ered úgymint: a szerencsi, mezőhegyesi, 
------------------------------- kaposvári és botfalvi czukorgyárakból. ------------------------------

Gyártmányaink:
„AGRARIA" A. lótakarmányozásra, dús malátacslra, 
vagy zúzott zab tartalommal — „AGRARIA" B. 
göbölyhizlalásra, dús repcopogácsa-tartalommal. — 
„AGRARIA1* G. tchcnöszethoz, dús tökmagpogácsa- 
tartalommal. — „AGRARIA" D. sertéshlzlalásra, 
dús árpadara-tartalommal. — „AGRARIA" E. Juh- 

takarmány, dús czukorrépa szelet'tartalommal.
Állandó vevöközönségüuk a m. kir. íöldml-

velésiigyi és a vallás- és közoktatásügyi minlszte- 
torium uradalmai. Az ország legelső uradalmaitól 
elismerő okmányok állanak rendelkezésünkre, me
lyek bárki által megtekinthetők központi iro
dánkban.' Gyártmányaink szakértők által lesznek 
megvizsgálva. — Az áru mindig írlss minőségben 

kapható alegjutányosabb napi áron.
A kerAxkcdrlemíigyi rn. kir. minisztérium 142785[Cl. 1904. wrátnu, 
A takann.inyhűlny inl.itt kiadott rendeletéből kílolyólag gyártmá

nyunk kivételen vállitáM díjban részesül. 1550

3
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Bámulatosan olcsó kerítések!

W .V
F Ú
hl á

-rí-T— —

sodronyszövet-, fonat és kentesgyara

I BUDAPEST, VIII., Üllő-út 48. szám.

ÍSbíSSi Hungária sodronyfonatát, SS 
és legolcsóbb kerítés! anyagot, mely előnyeinél fogva felülmúl minden 
eddig alkalmazott sodronykeritést. A szőlő- s mezőgazdaságra nézve rend

kívül fontos eme találmány előnyei: Olcsóság!

Horganyozott vassodronyból (nem kell befesteni):
körülbelül 5 centiméter lyukbőséggel,

Készletben: 1 és 2 méter magasságban valamennyiből, 1'50 méter magas 
Ságban 1’8, 2.—,

Sodronyerősség:
Ár □ méterenkint:

Körülbelül
Készletben: csakis

Sodronyerősség:
Ár □-méterenkint:

Csomagolásért, föladásért és kezelési költségekért számitok négyszögméterenkint 1 fillért, de egy 
küldeménynél legalább 50 fillért.

Célszerűség: A fonat elegendő sürü lévén, még apró baromfi áthatolását is meggá
tolja; felső és alsó szélei pedig szúrósak, tehát az átmászást megnehezíti. A fonat csavart szálai — 
mint vékony sodronykötelek — a kerítés hosszirányában futnak, miáltal nagy az ellenálló képessé
ge; a keresztszálak pedig hullámosak, a szálak összecsuszása tehát ki van zárva.

Könnyű kezelés: Kézzel meghúzva, egyszerűen a faducokhoz szegezendő horganyo- 
i zott kettős szegekkel, a fonat sima és feszes marad. Nagy előnye a fonat fesszessége, ami lehetővé 
i teszi azt, hogy a fonat bármikor ismét leszedhető és más helyen ismét fölerősithető. A fonat össze- 

kuszálódása ki van zárva. — Feszítő-sodronyok, csavarok stb. alkalmazása fölösleges. A fonat fö
lött egy-két sor tüskéssodronyt alkalmazva, a kerítés tetszés szerint megmagasitható. — A tüskés 
sodrony ára méterenként 6 fillér.

Számos elismerő levél áll rendelkezésre. 1543
Továbbá gyárt és szállít: közönséges gép- és kézi sodronyfonatokat mindenféle célokra; 

csinos és erős kivitelű kapukat és ajtókat, valamint nyaraló-, park- és erkélyrácsokat vaskeretes 
sodronyfonat és kovácsolt vasból, föld- és kavicsrostákat, kosarakat magtár-ablakrostélyokat, ökör 
szájkosarakat, szikrafogókat, szölöbogyozórostákat, cséplőgépekbe való gabonaosztályozó-hengereket stb.

■, 2-2, 2-5 és 2’8 milliméter dróterősségüekből.
1-2 1'4. 1’6 18 2-— 22 2-5 2’8 mm
40 48 56 Öl 72 86 100 120 fillér

3X5 centiméter (hosszúkás) lyukbőséggel:
1 méter magasságban valamennyi dróterősségben.
1 2 1-4 1'6 1’8 2— 2 2 2'5. 28 mm.
58 66 74 82 96 110 130 150 fillér

Mc. Cormick Harvesting Machine Comp.
| (Chicagói aratógép.)

Budapest, V., Váczi-ut 30.ENECHT E. J., igazgató.

<

Í Gyártmányok: Kévekötőgép, „Daisy:* marokrakó aratógép, fükaszálógép, 
szénagynjtő gereblye ős „Manila1* kévelötőfonál gyártmányai. Amerikai tár- 
cás boronák, rágós boronák, cultivátorok, szénaforgatók, kucorioa-vetőgépek.

Katalógusok ingyen és bérmentve. 1524 Felvilágosításokkal készséggel szolgálunk.

Lóherét,
Lucernát, 
Répamagvakat

és egyéb vetőmagot,
Gépolajokat és kenő

anyagokat,

Kocsikenőcsöt, 
Zsákot, ponyvát, 
Kátránytermékeket 
és minden e szakmába 
vágó gazdasági szük

ségleti cikket,

földbirtokokra a következő módozatok mel
lett nyújt törlesztéses jelzálogkölcsönöket: 

4%%-os záloglevelek alapján 

készpénzben 100-as árfolyammal
50 évi törlesztésre 5-46 %-ra
40 n 5-80 „
30 n fi-50 „
20 n 8-00 „

4 72°/0-os záloglevelek alapján
készpénzben 98-as árfolyammal

ra 50 évi törlesztésre 5-26%-
40 „ 5'GO „
30- „ G 30 „

megbízható jó minőségben, 
legjutányosabb árban ajánl

JCramer Cipót
nagykereskedő.

BUDAPEST, V.,

Kálmán-utcza 3.
Sürgönyczim: „Ceres“ Budapest,

TELEFON: 38-11.
gMST Árjegyzékkel és részletes 
külön ajánlattal díjtalanul szol

gálok. 1531.

20 évi törlesztésre 7'80%-ra 
4%-os záloglevelek alapján 

készpénzben 95-ös árfolyammal
50 évi törlesztésre 4 90°/o-ra.

Az évi díjrészletek mindig utólagosan fize- 
====: tendök. -
A kölcsönt az intézet nem mondhatja fel, a 
mig a kölcsönt vevő azt részben vagy egészben 
xzz storno dij nélkül fizetheti vissza. ~ 

Bővebb felvilágosítással szolgál a „Kisbirto
kosok Országos Földhitelintézet “ Kép- 

---------viselősége -
Kolozsvárott Jókai-utcza 4. szám alatt
• 1 —: d. e. 9—12 óráig. ■

Birtok vétel.
Egy jó minőségű birtok kerestetik 

megvételre. 151L
Ajánlatok kéretnek fent: képviselőséghez.

Magyar bikák
500—1500 korona árban. 1484

Texi57-észtojásols: tixoatjei:
Pekingi kacsa ... 10 kor. Sárga Orpington . . 12 kor. 
Emdeni lúd ... . 20 „ Fekete „ . . 12 „ 

rázásmentes ingyen patentcsomagolásban, ha 
a vételár előre küldetik. Zárttoku, franczia
kék mák, pernaui lenmag, fűmag kapható :

Gr. Teleki Arvéd drassói uradalmában 
@ @ > @ u. p. Koncza. @ @ • @

PosnanskyésStrelitz
Budapest, VI., Podmaniczky-utca 27. szám. 

Gyár: ERZSÉBETFALVA 
Ajánlanak:

Aszfalt, 1533
Fedópapirlcmez, 

Kátrány, 
C'arbolinetiin, 

Carbolsav, 
Crcolin-t stb.

ZZ legjobb minőségben, Jutányos árak mellett------
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Gazdák Biztosító Szövetkezete
. BUDAPEST, VIII. Baross-utca 10. II. em.

Alakult 1900.

Kizárólagos kalapraktár legdúsabb választék bel- és külföldi férfi és
~ 11 wÜAWVvfW gyermekkalaP°kban> cylinderekben, sport és
Q J^d ia U’.K.Vl vadászsapkákban, 1552
Kolozsvárt, Mátyás király-tér (Főtér) 17. SZ. Speciális üzlet! Legolcsóbb határozott árak!

f ~

Biztosítéki alap:
.. í Korm. hozzáj. elemi ágazatban 400.000.— K. 

a.t . ..............

Tartalékok............................
Összesen:

1901.
1902.
1903.
1904.

évi

»
n

1,278.240.— „
200.000.— „
455.436.11 „

2,333.676.11 K.
90.349.— K
59.782.36 „

109.331.73 „
72.438.23 „

fölösleg
n
n
n

Biztosításokat elfogad tűz- és jégkár ellen, úgyszintén
az ember életére különféle módozatok szerint.

Az üzlet eredményben a biztosított tagok díj
arányukban részesülnek és az 1901. évi üzletfelesleg
ből úgy a tűz, mint a jégkár ellen biztosítva volt tagok 
4°|0-os dijvisszatéritést kaptak.

Az 1902. évi üzlet feleslege közgyűlési határo
zattal tartalékba helyeztetett. 1903. évben jégkár ellen 
biztosítottak 4“/0-os dijvisszatéritést kaptak. 1904. évben 
a jégkár ellen biztosítottak 2°/0-os díjvisszatérítésben 
részesülnék.

Biztosítási ajánlatok benyújthatók közvetlenül 
vagy a képviselők közvetítésével. Nyomtatványnyal és 
felvilágosítással minden irányban készséggel szolgál.

1013 az igazgatóság.

Óriási SZERENCSE TÖRÖKNÉL h
H JB RnmnwnMH-B az a szerencse, mely bankházunknak kedvez.

F Rövid idő alatt 19 millió koronánál több nye
reményt fizettünk ki nagyrabecsült vevőinknek; egyedül az utóbbi 6 hónapban a 
2 legnagyobb nyereményt, és pedig; 

a 602,000 koronás nagy jutalmat a 98924. sz. sorsjegyre, 
a 400,000 koronás legnagyobb főnyereményt a 83451. számú sorsjegyre, 

továbbá 100.000, 80.000, 70.000, 60,000, 25.000, 20.000, több 15.000, 10.000 koro
nás és ezeken kívül még sok egyéb nagy nyereményt.

Ennélfogva ajánljuk, hogy a legközelebb megkezdődő, a világ legesélydusabb 
osztálysorsjátékában vegyen részt s rendeljen nálunk egy szerencsesorsjegyet.osztálysorsjátékában vegyen részt s rendeljen nálunk

A most kezdődő 16.
magyar osztálysorsjátékban

14 millió 459.000 korona hatalmas összeget sorsolnak ki.

11A AAA sorsjegyre Eí AAA pénznyeremény HVfVVV ismét JJ<vVV jut és össszesen

Minrlonki brew iwvpH Mindenki kisépe,ie szerencséjét JlllllUwlllll IV»I wwww llwVwl • azon számmal, mely neve avagy csa
tmelyet a. b. o. sorrendben megtalálhat). ládtagjainak neve mellett áll.

1 Nagyobb birtokon (Kolozs, H 
| Torda-Aranyos- és Alsó- || 
| Fehérmegyék területén) || 

g GS st YÍ ; g 
| szalmás terményt 15°(o-ért, || 
j lóherét 1O°|0-ért, elevátoros g 
I géppel s a legtökéletesebb 
i munkáról kezeskedik
I Török Árpád 
I Apahida

Ádám 982 Cecília 83156 Gellért 72630 János 82957 Manó 83259 Salamon 2895
Adél 4143 Celestin 83519 Gereben 82849 Jenő 83245 Marcel 2881 Samu 7979
Adolár 123H2 Dániel 2778 Gergely 83216 Jolán 2877 Margit 7280 Sándor 17763
Adolf 20422 Dávid 5637 Géza 2797 Jónás 7260 Mária 17707 Sári 22019
Ágnes 22311 Dénes 12426 Gizella 5649 Józsa 13230 Márkus 22014 Sarolta 24029
Ágoston 24242 Dezső 20983 Gusztáv 13151 József 21452 Mártha 24003 Sebestyén 24289
Aladár 28818 Domokos 23006 György 21145 Judith 23095 Márton 24274 Simon 40746
Albert 44360 Dóra 24258 Győző 23018 Juliska 24358 Matild 40705 Szeréna 57716
Alfréd 59119 Dorotea 29529 Gyula 24268 Kálmán 40482 Mátyás 56693 Taksony 59575
Ákos 72613 Edith 56310 Hedwig 29633 Karolin 56572 Melánia 59564 Tamás 80973
Amália 82811 Ede 59159 Helena 56525 Károly 59506 Menyhért 80019 Tasziló 83022
Ambrus 83145 Edwin 72622 Henrietté 59167 Katinka 72645 Mihály 83006 Terus 83300
Andor 83505 Elek 82836 Henrik 72633 Kázmér 82960 Miklós 83273 Tibor 2898
András 990 Elemér 83164 Hermann 82954 Kelemen 83246 Miksa 2890 Tihamér 8504
Anna 4948 Emil 83520 Hermina 83217 Klára 2878 Milán 7288 Timon 18652
Antal 12417 Emma 2784 Hilda 2799 Klotild 7266 Mór 17738 Tivadar 22027
Aranka 20593 Endre 5641 Hubert 6313 Kornél 16863 Mório 22016 Tóbiás 24035
Arxnánd 22514 Ernő 12433 Hugó 13154 Kornélia 22002 Nándor 24014 Urbán 24295
Amold 24248 Emesztin 21142 Humbert 21147 Kristóf 23097 Nárcisz 24279 Valéria 40789
Árpád 28828 Erwin 23007 Ibolyka 23077 Krisztina 24365 Olga 40735 Vazul 58013
Arthur 44389 Éva 24259 Iduska 24270 Lajos 40486 Olivér 57098 Vendel 59586
Aurél 59142 Erzsébet 29536 Ignáo 29647 László 56678 Orbán 59566 Viktor 80974
Attila 72615 Eszter 56471 Ilka 56552 Laura 59532 Oszkár 80458 Viktória 83047
Balázs 82826 Etel 59163 Illés 59168 Lázár 73076 Ottó 83008 Vilibáld 83302
Bálint 83155 Fábián 72025 Ilma 72639 Lénárt 82962 Ödön 83281 Vilma 2900
Barnabás 83511 Félix 82837 Ilona 82955 Lenke 83255 Pál 2892 Vilmos 8618
Béla 2749 Ferdinánd 83215 Imre 83225 Leó 2879 Paula 7300 Vince 18655
Benedek 5498 Fereno 83531 Ince 2876 Leónla 7278 Petronella 17740 Virgil 22029
Bernát 12424 Flóra 2793 Ipoly 6432 Lídia 17350 Péter 22017 Zoltán 24044
Berta 2097S Franciska 5642 Irén 13229 Lipót 22009 Piroska 24017 Zsigmond 25156
Bertalan 22523 Frida 12435 Irma 21148 Lóránt 23100 Pista 24288 Zsófia 42270
Blanka 24254 Frigyes 21144 István 23092 Lothár 24373 Rafáel 40742 Zsuzsanna 58021
Bodog 28886 Fülöp 23009 Izabella 24354 Lőrinc 40702 Regina 57286
Bogdán - 56273 Gábor 24263 Izidor 40463 Ludmilla 56687 Rlchárd 59573
Borbála 59145 Gábriella 29541 Iván 56556 Luiza 59556 Róbert 80639 GBoriska 72618 Gáspár 56511 Jakab 59203 Malvin 73133 Rózsika 83020
Brúnó 82834 Gedeon 59164 Janka 72644 Manfréd 82975 Rudolf 83296

t-
1560

1565

200 darab 
szépen fejlett, választott 

manflalicza-malacz 
és 20 darab 3 éves nagy 
rideg-kocza 

eladó.

Keresztes Ödön
birtokos,

i

í ’
; j

Legnagyobl) nyeremény esetleg 1.000,000 korona.
Továbbá 1 jutalom 600.000, 1 nyer. 400.000, 200.000, 2 á 100.000, 1 á 90.000, 2 
a 80.000, 1 á 70.000, 2 á 60.000, 1 a 50.000, 40.000, 5 á 30.000, 3 á 25.000, 8 

á 20.000, 8 á 15.000, 36 a 10.000 és még sok egyéb nyeremény.
Az I. osztályú sorsjegyek tervszerű árai:

7s eredeti sorsjegy írt —.75 vagy kor. 1.50; 7. eredeti sorsjegy írt 1.50 vagy kor. 3 —
II )' 11 3.— ;; 6. , /1 ;; JJ „ 6. )] J, 12.

A sorsjegyeket utánvéttel vagy az ÖSSZeg előzetes beküldése ellenében küldjük. 
Hivatalos tervezet díjtalanul. Megrendeléseket fenti eredeti szerencsesorsje

gyekre kérünk azonnal, de legkésőbb

KJ* folyó évi május hó 25-ig 
bizalommal hozzánk beküldeni, miután ezen szerencseszámok gyorsan elfogynak és 
mert az I. osztályú húzás már f. é. május hó 25-éU és 26-án lesz.

BANKHAZA BUDAPEST.
Hazánk legnagyobb osztály sorsjáték-üzlete.

Főárudánk osztálysorsjáték-íizletci:
központ: Teréz-körut 46|a. I. fiók: Váczi-körut 4'a.

II. fiók: Muzeum-körut ll|a. III. fiók: Erzsébet-körut 54)a.

Nyomattot Gámán J, örökösénél Kolozsvárt, Kcssnth-Lajo3-utca 10. sz.


